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Clubul Celor cinci sute de copii
• Ctnd spui „Kostroma", te gîndeștl Imediat la vestita pînză de in 
tușească, la frumoasele fețe de masă împodobite cu broderii inge­
nioase, ce ies din mîinile dibace ale țesătoarelor din Kostroma. Acest 
oraș este centrul industriei țesăturilor de in din Uniunea Sovietică. 
Cea mai mare întreprindere textilă din localitate este combinatul de 
țesături de in „V. I. Lenin", unde muncesc cîteva mii de oameni.

Pe lîngă combinat există de multă vreme un club extna-școlar pen­
tru copiii muncitoarelor. In preajma anului 1952, direcțiunea combi­
natului de țesături de in e dat spre folosință acestui club o clădire 
specială. Da cuprinde o sală de spectacole cu o sută cincizeci de 
locuri, o sală de sport și încăperi pentru diferite cercuri. Dimineața, 
în timpul zilei și seara, cinci sute de copii iau parte la activitatea 
instructivă în certuri.

Cei 40 de copii; care alcătuiesc cercul micilor tehnicieni, au făcut 
o hartă mare a construcțiilor comunismului. Valia Makarov, el cărui 
tată este lăcătuș a făcut schema instalației electrice, Stasik Beliașin, 
fiul unei muncitoare de la fabrica textilă „Znamia Truda" a 
montat instalația electrică, iar Sașa Gorev a construit din carton 
un model de baraj. Toți membrii cercului, fără excepție, au contribuit 
prin munca lor Ia realizarea acestei lucrări.

Pentru elevii d‘n ultimele clase se organizează în club conferințe 
consacrate, de pildă, operelor lui Pușkin, Gogol, precum și unor 
teme speciale cum ar fi „Eroul meu preferat", „Două lumi — două 
copilării". Tinerii poeți și prozatori, editează și o revistă a lor — 
>,Zvezdocika".

Cercul de cultură fizică este ce' mai mare din tot clubu’. In cele 
patru secții ale sale — gimnastică,patinaj, acrobație și box — acti­
vează mâi bine de o sută de copii.

' Viața clubului ex- 
tra-școlar continuă să 
pulseze intens și în 
timpul verii.

Peste nouă sute de 
copii își petrec odih­
na de vară în tabăra 
de pionieri a combina­
tului de pe malul Vol- 
găi, în păduricea de 
mesteceni de lingă lo­
calitatea „Tihi ugo- 
loc", Elevii se ocupă 
acolo cu sportul și cu. 
diferite jocuri, pleacă 
adesea în pădure du­
pă ciuperci și fragi, 
fac colecții de plante 
medicinale, prind peș­
te, organizează focuri 
de tabără.

La sud de Leningrad, la 
oraș, se întind niște 
Pulkovo. După cum de i
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Intr-o seară, la Tuia
Cînd se așterne înserarea, orașul Tula pare și mai frumos. Stră­

zile devin mai animate, parcurile și grădinile se umplu de oameni 
îmbrăcați în haine de sărbătoare. Convoiul bicicliștilor și al moto- 
cicliștilor este nesfîrșit. Autobuzele și troleibuzele gonesc de-a lungul 
străzilor transportînd pasageri veseli și gălăgioși. De la un capăt 
la celălalt al magistralei principale — strada Comunarzilor — ră­
sună un cîntec, care se răspîndește nestăvilit deasupra orașului.

Din frînturile de fraze care îți ajung pină la ureche e ușor să-ți 
dai seama încotro se îndreaptă unii, ce îi frămîntă pe alții, cum 
intenționează ei să-și petreacă această seară de sîmbătă.Nu e greu, 
de pildă, să i descoperi pe amatorii de ciclism. Ei discută cu 
aprindere despre meritele echipelor și, trecînd în grabă de pe tro­
tuar pe șosea, o iau înaintea trecătorilor. Trebuie să se grăbească 
— astăzi pe velodromul din Tuia, unul din cele mai mari din Eu­
ropa, se dispută concursuri interesante între selecționatele a 7 orașe.

Un torent nesfîrșit de oameni se îndreaptă spre Parcul de cultură 
și odihnă. Cu cît se apropie mai mult de parc cu atît el devine mai 
compact și mai multicolor. Pe cine nu întîlnești aici I Iată-i pe fero­
viari, pe constructorii de mașini-unelte, pe constructorii de aparate 
de radio, pe chimiști. Iată băieți și fete în uniforma școlilor de me­
serii, mineri în vestoane de sărbătoare, cusute cu fir de argint la 
guler, iată-i pe salariații întreprinderii de tramvaie. Sînt și nu­
meroși elevi, profesori... Mii și mii de oameni de cele mai diferite 
vîrste și ocupații. Astăzi ei nu sînt numai vizitatori obișnuiți ai 
parcului, ca în celelalte seri. Aceasta este o seară deosebită. Pe 
toate Scenele vor prezenta spectacole membrii colectivelor artis­
tice de amatori din raionhl Privokzal. Asemenea serbări atrag în-
totdeauna mii și mii de spectatori.

Frumos e parcul 
din Tula, dar în acea­
stă seară el este de-a 
dreptul minunat. I- 
n undat de lumina 
scîhteietoare a becu­
rilor electrice, răsu- 
ntnd de cîntece și mu­
zică, parcul. întruchi­
pează parcă fericirea 
oamenilor care mun­
cesc cu sîrguință și 
știu tot atît de b'ne 
să-și petreacă timpul 
liber.

In timp ce în Parcul
de cultură și odihnă fanfara vestește începerea spectacolului, în 
sala teatrului de dramă reprezentanții întreprinderilor din oraș 
salută cu căldură oaspeții, artiști- din Vinnița, întîmpinîndu-i cu
flori și cu urări.

„.A doua zi e duminică. Foarte mulți dintre locuitorii Tulei își vor 
petrece seara în pădure sau pe malul rîului. Alții vor pleca dis-de- 
dimineață spre Moscova. Pentru locuitorii Tulei o călătorie la 
Moscova pentru a asista la un spectacol la unul din teatrele capi­
talei, a devenit un fapt obișnuit. In duminica aceasta, de pildă, 
muncitorii de la uzina de construcții de mașini și unelte agricole și de 
la alte uzine din Tuia vor asista la spectacolele de la Teatrul Aca­
demic de Dramă, Teatrul Mic, Teatrul Mossoviet și Teatrul Pușkin.
Ei pleacă cu trenul, cu autobuzele, cu mașinile uzinei. Pleacă în su­
netul cîntecelor, ca la o mare sărbătoare,
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O nouă clădire înaltă

i cîțiva kilometri de 
dealuri, dealurile 

pe Colinele Lenin 
vezi de-a lungul și de-a latul Moscova, capi­
tala U.R.S.S., tot așa de pe dealurile de la 
Pulkovo, și îndeosebi de pe înălțimea prin­
cipală, ți se deschide priveliștea minunatului 
oraș al lui Lenin.

In orașul acesta, ca într-un cristal uriaș, 
se reflectă viața țării întregi. Primul bubuit 
al Marii Revoluții Socialiste din Octombrie 
el l-a auzit, iar de atunci încoace orașul 
trăiește nedeslipit de Patrie, îi respiră aerul, 
se inspiră din ideile ei, iar în arterele lui 
pulsează sîngele fierbinte al unei inimi unice, 
inima Patriei.

Aici a fost cucerită și proclamată întîia 
oară Puterea Sovietică sub conducerea 
tidului Comunist, aici au fost construite 
mele tractoare și vapoare sovietice și au 
pregătite an de an cadre»tfe specialiști 
tru industrie și agricultură. Acest oraș a 
ostaș credincios al Patriei în anii 
Război de Apărare, el a flămînzit, a uitat de 
somn, a răbdat chinuri, dar nu . s-a predat, 
n-a părăsit liniile de luptă. Urmele luptelor 
se mai văd pe povîrnișurile argiloase de la 
Pulkovo. In primăvara lui 1942 și apoi în 
1943, deasupra orașului străjuia un cer alba­
stru adine, ca la țară ; lipsea fumul coșuri­
lor de la uzine ; doar din cînd în cînd se 
ivea, ca să se destrame îndată, fumul pro­
iectilelor cu care orașul întîmpina avioanele 
dușmane.

Astăzi... Da, astăzi priveliștea e cu totul 
alta. O 
bass — 
privești 
lungă ;
metalurgice, într-un noian de aburi și de 
fum ; îți aduci aminte de Ural, cu ale sale 
uzine-orașe și orașe-uzine ; îți aduci aminte 
de alte centre industriale, de alte regiuni 
unde, ca și aici, se topește metal și se con­
struiesc mașini.

Biografiile și destinele orașelor sovietice, 
întocmai ca 
sînt variate, 
și orașele și 
familie. La Moscova, în uzina „Serp i molot", 
oțelarii Ilin, Soloviov și Drozdov din 115 
șarje au dat 100 de șarje rapide. La Lenin­
grad. oțelarii Morozov, Teneaev și Jeltobriu- 
hoV de la uzina ,,Kirov" dau aproape numai 
șarje rapide.

Și unii șj 
vestită, din 
tic.

Sîntem în 
această primăvară ; acum, ca niciodată, apar 
noi și noi inițiative în muncă. Partidul și 
guvernul Organizează avîntul vertiginos al 
economiei," lupta întregului popor pentru 
sporirea bunurilor de larg consum. Și nu 
există om sovietic care să nu participe la 
îndeplinirea acestor sarcini mărețe. Milioane, 
zeci de milioane de oameni, se străduiesc nu 
numai să îndeplinească, ci să și depășească 
planurile, să dea produse multe, ieftine și de 
bună calitate.

In acest scop, drămuiesc, economisesc fie­
care ceas de lucru al fiecărui cuptor și oțe­
larii uzinei „Serp i molot" din Moscova, și 
oțelarii uzinei „Kirov" din Leningrad ; în 
acest scop, strungarii și frezorii din laroslavl 
și Leningrad inventează variate dispozitive; 
acestui țel îi închină gîndurile orice om al 
muncii din oraș sau din sat.

Unii cred că -primăvara privește doar pe 
muncitorii din agricultură — că e primăvară 
abia în Kazahstanul apusean, pe unde trac­
toarele spintecă țelina, sau în cdlhozul uzbek 
„Mihnat-Rahat", unde e pe terminate sau s-o 
fi și terminat semănatul bumbacului cu fibra 
lungă, sau în Kuban. în sudul Ucrainei, în 
zona centrală a țării, sau la noi, în nord- 
vestul țării — într-un cuvînt : că ar fi pri­
măvară abia pe unde, la vremea lor, au ieșit

Par- 
pri- 
fost 

pen- 
fost 

Marelui

privești și îți aduci aminte de Don- 
căci așa arată Leningradul cînd îl 

de la geamurile trenurilor de cursă 
în svîcnetele de pară ale uzinelor 

noian

biografiile oamenilor sovietici, 
însă în esență, toți și toate — 
oamenii — alcătuiesc o singură

ceilalți sînt din aceeași familie 
familia creatorilor de oțel sovie-

primăvara lui 1954. Minunată e

sau vor ieși la cîmp tractoarele și semănă­
toarele.

In aceste zile, am 
secția de construcții 
„Stalin" din Leningrad. - Primăvara pătrun­
dea cu raze lungi și albăstrui în secție, soa­
rele de april licărea pe piesele de mașini, pe 
șpanul sclipitor, în ochii oamenilor. Și soa­
relui nu-i putea ține piept nici flacăra arcu­
lui electric cu care se sudează oțelul. Insă 
aș spune că primăvara se simțea aici nu atît 
în afară, cît mai ales în chiar miezul fap­
telor. Este primăvara unui sector al con­
strucției de hidroturbine din Patria noastră.

Nimeni nu se lăuda cu așa ceva, nimeni 
nu făcea zarvă în jurul acestui fapt ; aici se 
vedea o trăsătură minunată a masei de oa­
meni sovietici înaintați, cărora le sînt străine 
lauda de sine, înfumurarea. Să poftească, 
spre pildă, la tribună un oarecare director sau 
conducător și să se pornească a lăuda reali­
zările întreprinderii sau instituției sale — că 
și asta-i bună și ailaltă e excelentă, că s-a 
făcut și dres, s-a mărit și s-a sporit, cu 
fapte și cu cifre, toate-s bune și frumoase — 
dar din sală se va auzi murmur ; ce proslă­
vește așa, cine are nevoie de una ca asta ?

Ce să fie la mijloc — o fi oare invidie, i-o 
părea cuiva rău că l-a întrecut vecinul ? Nu, 
nici nu e invidie, nici nu-i pare cuiva rău ; 
e doar dragoste de fapte precise și de ac­
țiuni hotărîte. Mulțumirea de sine e ca o 
perdea de fum, care te împiedică să vezi 
înainte.

Admirînd unele aspecte, uiți fără să vrei pe 
celelalte. Ingrijindu-te doar de fațadă, îm­
podobind-o și lăudînd-o, te poți trezi ca 
și vînturile să sape spatele clădirii, iar 
bună zi să se dărîme clădirea și cu 
minunata fațadă.

lată de ce, cînd la tribună urcă nu un 
lăudăros, ci un om care povestește simplu 
și fără înflorituri, cum a realizat succesele, 
ce greutăți a întîmpinat și ce greutăți mai 
are, ce-1 mai împiedică — el este ascultat cu 
multă atenție. „Este de-al nostru" — gîn- 
desc ascultătorii — „și noi mergem pe ace­
eași cale ; experiența lui ne va ajuta ; 
greșelile lui, vom învăța să nu greșim, iar 
planurile și gîndurile lui ne vor folosi și 
nouă".

Nu e, așadar, de mirare că în Jurul trium­
fului noilor 
metalice de 
zgomot nici 
Oamenii au 
tivele "în fapte, r ■

Iată despre ce e vorba. Precum se știe, 
uzina 
pentru centralele electrice de pe Volga. Sînt 
enorm
Dacă s-ar fabrica pe calea turnării, cum se 
proceda pînă de curînd cu turbinele pentru 
alte hidrocentrale electrice, ar fi fost nece­
sară o muncă 
turnat oțel, la 
unelte unicale.

Constructorii 
iecteze turbinele în așa fel îneît părțile lor 
enorme, ca, de exemplu, camera roții motrice 
a turbinei, lagărul superior și lagărele de 
fundație să se fabrice nu prin turnare, ci 
prin sudură. Constructorii eu stat de vorbă 
în această privință cu muncitorii din secții, 
cu tehnologii și maiștrii.

Oamenii porniră să se gîndească. Minunat 
este procesul în cursul căruia în creerul 
omenesc se naște noul. Atunci, și voința, și 
dorințele, și cunoștințele omului — toate se 
rotesc în jurul acestui embrion. E ceva ase­
mănător cu procesul din stridia care produce 
perle în jurul unui fir de nisip. Tot ce e mai 
bun, se apropie de firul de nisip, iar firul 
se învelește într-o substanță de preț și de­
vine perlă.

ploile 
într-o 
ea șț

din

inițiative în secția de construcții 
la uzina „Stalin" nu s-a făcut 
de la tribune, nici prin presă, 

muncit ca să transpună iniția- 
-- ~—-L,-- -

construiește puternicele hidroturbine

de mari și grele aceste turbine uriașe.

extrem de grea în uzinele de 
căile ferate și la mașinile-

din uzină au hotărît să pro-'

Oglindind mersul biruitor înainte âl marii 
Țări a Socialismului, orașul Moscova se îno- 
feștean de an. In jurul Kremlinului, pe 
marile magistrale, pe cheiuri, în cartierele 
mărginașe și dincolo de acestea, se constru­
iesc clădiri înalte de locuit, numeroase cvar­
tale noi, școli, spitale, instituții culturale, ob­
ștești.

Crește continuu suprafața caselor de locuit. 
In 1951, s-au construit și dat în exploatare 
735.000 m. p. ; în 1952, 782.000 m.p. ; în 1953, 
812.000 m.p. Potrivit planului general de re­
construcție a Moscovei, în anul curent se vor 
construi și da în exploatare 900 000 m.p. su­
prafață de locuit, apoi noi instituții sanitare, 
culturale, obșiești. Zi de zi, aceste prevederi 
prind viață.

Atenția locuitorilor Moscovei este atrasă 
în prezent de noul hotel înalt din piața Kom-

O nouă casă de locuit pe strada Meșclanskaia din Moscova

somolskaia, care va fi dat în curînd în ex­
ploatare. Colectivul de proiectanți ai hotelu­
lui, în frunte cu L, Poliakov, membru activ 
al Academiei de Arhitectură, a căutat să re­
alizeze o unitate de concepție în execuția in­
teriorului și exteriorului clădirii. Se poate 
vedea bine cum va arăta interiorul. Printr-o 
intrare fățuită cu plăci de lemn de nuc și 
printr-un vestibul bogat ornamentat, se pă­
trunde într-un hol care primește lumina de 
sus. Pe bolțile holului, se văd frumoase mo­
tive decorative în albastru și aur, inspirate 
din pictura rusă a secolului al XVII-lea. La 
pavarea hotelului, s-au întrebuințat plăci 
mari de labradorit negru, iar pereții sînt îm­
brăcați pînă la o înălțime de 4 metri în mar­
moră albă de Prohorobalaninsk.

Sala principală, în care treci din hol, are 
înălțimea a 3 etaje. Lumina zilei pătrunde 

aici printr-un vitraliu uriaș, iar 
scara această încăpere e lumi­
nată de 4 candelabre mari. Pe­
reții sînt din marmoră albă arti­
ficială, iar pavajul din plăci 
de marmoră roșie „salineți" 
fără vine.

Restaurantul și cofetăria hote­
lului se află în stînga și dreap­
ta corpului central. La decora­
rea acestor săli, s-au folosit 
motive și detalii din arhitectu­
ra rusă a sec. XVII-lea și 
XVIlI-lea. Pe tavan sînt picta­
te aspecte de la serbările popu­
lare de pe Colinele lui Lenin. 
Mobila e din mahon, iar feres­
trele au draperii de brocart lilia­
chiu. Draperiile și tapiseriile 
din camerele hotelului au fost 
produse de colectivele fabricilor 
„Markov" și „Dekorativtkan" 
din Moscova, care s-au inspirat 
din prețiosul’ tezaur istoric de 
țesături artistice rusești. In 
camere, se găsesc tablouri ale 
celor mai buni maeștri ai plas­
ticei sovietice și copii după ta­
blourile de la Muzeul Rus și 
Ermitage.

Noul hotel se adaugă cu cinste 
la celelalte clădiri înalte ale că­
ror săgeți străpung falnic cerul 
Moscovei și domină depărtările.

Vorbeam la Kiev cu un tovarăș priceput în 
problemele agricole ale Republicii Ucrai­
nene.

— Vreți — mi-a spus el — să vedeți cum 
se poate transforma un colhoz în decurs de 
2—3 ani ? Vizitați-1 pe Țîbenko.

Am plecat în colhozul „Bolșevik" din raio- 
nul-Șostkinsk, regiunea Sumî. Acest raion se 
află în partea nord-vestică a Polesiei ucrai­
nene. In partea locului, solul este nisipos, să­
rac. Despre minunatul cernoziom, agricultorii 
localnici știu numai din auzite.

Vreo'50 de copeici în bani și 1/2 kg. de grîu 
în natură — iată cu cît s-a plătit o zi-muncă 
la acest colhoz în 19.50; ne -putem închipui 
starea gospodăiiei artelului în acel an, înainte 
de a fi fost ales președinte de colhoz experi­
mentatul agronom, Konstantin Ostapovici [T- 
benko, lucrător al Ministerului agriculturii din 
republică. Numai în anii de după război, el a 
fost al șaptelea președinte al acestui colhoz.

După ce cunoscu oamenii și problemele im­
portante, Țîbenko, ca orice nou conducător, a 
trebuit să rezolve o problemă grea ; de unde 
să înceapă ?

Și el a început în gospodărie prin dărîmarea 
agrotehnicii șablon, iar în munca cu oamenii 
— de la ziua-muncă.

In cea dinții primăvară, Țîbenko s-a cioc­
nit de mail greutăți. Noul președinte s-a gîndit 
cum ar putea spori cointeresarea materială a 
colhoznicilor, ca să-i ajute și să întărească au. 
toritatea zilei-muncă.

A fost nevoie să se scuture sdravăn hamba­
rele și casieria colhozului, și așa, primăvara, 
în toiul muncilor agricole, s-a plătit un mic 
avans în cereale și bani pentru zilele-muncă. 
Iar vara, la seceriș, s-a mai dat un avans. 
Asta a fost pe placul tuturor.

In anul 1952, s-au dat avansuri în bani de 
6 ori. Copeica cîștigurilor mărunte din afara 
colhozului a fost astfel deplin compromisă și 
biruită de rubla colhoznică.

Zeci de oameni vizitează acum colhozul 
„Bolșevik", ca să cunoască rînduiala plății 
avansurilor.

Potrivit unei hotărîri a conducerii, aprobată 
de adunarea generală a colhoznicilor, în pri­
mul trimestru al anului 1953 nu s-au plătit a- 
vansuri. Iată de ce : mai întîi, abia se termi­
naseră ultimele socoteli pe anul 1952, cu care 
prilej de fiecare zi-muncă s-au dat cîte 5 ruble 
în bani _și numeroase produse în natură, iar în 
al doilea rînd, încasările casieriei colhozului în 
timpul iernii erau limitate. Plata avansurilor 
a început în al II-lea trimestru. In aprilie, s-a

Tot așa, spre glodurile constructorilor s-au 
îndreptat cele mai bune forțe din 
țele tehnologilor, ale șefilor de 
muncitorilor. S-a creat o brigadă 
r-atori. Gtndirea colectivă a ajuns
gerea că da, se pot fabrica prin sudură pie­
sele hidroturbinei.

Pas cu pas, se pipăia calea spre țel. Se in­
ventau matrițe cu ajutorul cărora să se dea 
foilor groase de oțel forma trebuincioasă. 
S-au inventat și s-au fabricat dispozitive 
care să înlăture diformarea metalului în 
timpul sudării. Mult s-au gîndit oamenii și 
multe pregătiri au făcut. Acum, uzina meta­
lurgică „Stalin" termină a doua turbină pen­
tru centrala hidroelectrică de la Kuibîșev. Au 
fost sudate enormele piese care se vor fixa 
pe dalele de beton armat de pe Volga. Piesele 
sudate sînt rezistente ca și cele turnate, dar 
sînt mult mai ușoare. In acest chip, la fie­
care turbină se economisesc aproape o sută 
tone de metal, se reduc lucrările la mași- 
nile-unelte și s-a grăbit procesul de produc, 
ție.

Nu de dragul cuvintelor s-a vorbit într-un 
sector al construcției turbinelor, de „primă­
vara creatoare". Constructorii merg înainte 
și cine știe unde vor ajunge cu cercetările 
lor! Poate că în curînd turbinele noastre vor 
ajunge de două ori mai ușoare decît azi, 
fabricația lor va fi mai simplă și se vor eli- 

mașini-unelte pentru alte
fabricația lor va fi 
bera și mai multe 
lucrări.

In aceste zile de
se desfășoară lupta pentru sporirea produc­
ției pe suprafețele de producție existente. în­
tregul popor ia parte la acțiunea de impor­
tanță națională — la valorificarea pămîntu- 
rilor înțelenite și virgine.

Se spune că stația feroviară Altaiskaia e 
numită de popor „Poarta spre pămînturile 
înțelenite". Ziarele scriu că prin această 
poartă trec ziua și noaptea, spre Altai, 
nuri. Ele duc tineret, tractoare, mașini, 
teriale de construcție.

Insă și la Leningrad există o poartă 
trec trenuri spre pămînturile virgine, 
stația de cale ferată Leningrad—Mos- 
Triaj. De aici au pornit de curînd spre 
și Kiaziahstan 700 de va goane cu 

prefabricate. Spre Barnaul și Kurgan, au 
electrică, motoare 

piese de rezervă pentru tractoare,

primăvară, în toată țara

tre­
ma-

prin
care 
Este 
cora 
Altai 
case 
plecat aparate de sudură 
electrice, 
cherestea și numeroase alte utilaje și mate­
riale.

Primăvara aceasta este o primăvară deose­
bită, Ea a legat și mai mult satul de oraș. 
Strungarul Nikolaev de la uzina ,,Kirov" 
executa și în celelalte primăveri piese pentru 
agricultură. Insă muncitorii de la uzina ,,E- 
lektrosila" — lăcătușii Erșov șt KUznețov'și’ 
o întreagă Ijrigadă 
maistrul Kononov 
—s-au dus acum 
uzină și lucrează 
răsadnițe și sere și la instalațiile pentru a- 
dăpatul mecanic.

Fumegă uzinele din țara întreagă, Ies 
aburi din pămîntul cald întîia oară scormo­
nit de plugurile cu multe brăzdare. Curg șu­
voaie de oțel din cuptoarele Martin, curge 
grîul din semănătoare în pămîntul afînat. 
Noi știm că oțelul se va transforma în ma­
șini, iar din boabe vor crește spice care vor 
fi culese și vor da recolte mari. Metalul și 
grînele — iată bogăția țării ; metalul și grî- 
nele — iată puterea ei.

Dacă stai în aceste zile pe dealul Pulkovo, 
pe care s-a reconstruit celebrul observator 
astronomic, vezi la nord un oraș uriaș, cu 
sute de mii de maiștri ai metalului, iar în 
sud, l-a poalele dealului, vezi ogoarele col­
hoznice și brigăzile de maiștri 
Oamenii sovietici, îndrumați de 
munist, sporesc avuțiile Patriei 
puterea.

Frumoasă e viața, cînd în fața 
precise, perspective mărețe, cînd poți gîndi 
și munci în libertate I

de instalatori în frunte cu 
și cu brigadierul Smirnov 

în colhozul patronat de 
la instalațiile de apă din

ai recoltelor. 
Partidul Co­

și îi . întăresc

ei stau țeluri

Dis-de-dimineață, cînd se trezesc bulevardele Moscovei, din clă­
direa poștei centrale și din secțiile poștale ale capitalei, pornesc 
trei mii de factori poștali. Gențile lor sînt pline pînă la refuz cu 
ziare, reviste și scrisori.

Tot atunci, .pe străzile Moscovei, pornesc zeci de „Moskvlci"-uri 
pe care scrie ,.Comunicații". Fiecare străbate zilnic cîte 300 , de 
kilometri. Scrisorile din cele 3.000 de cutii poștale trebuie rîdiș 
cate de cîteva ori pe zi.

Vreo 80 de vagoane poștale și zeci de avioane aduc zilnic poșta 
la Moscova. Tot cu e'e pleacă și corespondența din capitală. Co­
respondența sosită aici într-o singură zi cîntărește 400 de tone. 
Zilnic pleacă sau sosesc peste 2 milioane de scrisori.

Șuvoiul de scrisori și telegrame crește în ajunul sărbătorilor. 
Moscoviții trimit un număr uriaș de telegrame și scrisori. 
In ajunul Anului Nou, numai prin secția poștală a metroului s-au 
expediat un milion și jumătate de telegrame. 1

...E multă lume la poșta centrală din Moscova. S-a calculat că 
sala poștei centrale e vizitată zilnic de 10.000 de 
vește o armată întreagă de lucrători.

Să vedem ce se petrece dincolo de ghișee, 
Intr-o încăpere mare, 
torul unui transportor 
șini sosite de la gară, 
sântă pentru sortarea 
bandă rulantă. Un om 
Aerul eomprimat deschide porțile unei ecluze și coletul cade de pe 
bandă. Sînt 14 ecluze de acestea : de fiecare, revin cîteva secții
poștale învecinate din oraș, Coletele triate astfel se trimit mai 
ușor la destinație.

Intr-o cameră vecină, sînt triate scrisorile din Moscova. Ele se 
împart pe direcții sau, cum spun lucrătorii de aici, pe traseuri. Sînt 
49 de traseuri. Lîngă niște dulapuri împărțite în 49 de căsuțe, stau 
lucrătoarele care sortează. Ele aruncă fiecare scrisoare în căsuța . 
respectivă, rapid, doar cu o mișcare a mîinii. Nu sînt îngăduite gre­
șelile : scrisorile s-ar putea rătăci. Trebuie să cunoști bine geografia 
țării, ca să poți hotărî îndată căsuța pentru fiecare scrisoare. Și 
cîte orașe și așezări noi apar în țară I Așezarea puțin cunoscută 
Semionovka din ținutul Primorie, a devenit orașul Arseniev. A 
apărut orașul Sovetabad din Tadjikistan. Așezarea Angrenșaht- 
stroi a devenit orașul Angren, iar pentru orașul Angarsk din regiu­
nea Irkutsk a fost nevoie să se facă o căsuță specială, atît de multe 
scrisori sînt trimise acolo din capitală. Unele trasee trebuiau îm­
părțite în două : din traseul Leningradului a fost .separat un traseu 
nord-vestic. Iar din traseul Tașkentului — traseul Asiei mijlopii.

Comsomolista Galina Liubina triază scrisorile sbsite la Moscova. 
Ele zboară prin aer ca mingile jonglerului de circ. Galina triază 
15 kilograme de corespondență pe oră. Privește odată adresa de pe 
plic, apoi scrisoarea zboară în căsuța ei.

Deodată, Galina surîde și pune deoparte o carte poștală. 
„Mamă I Te felicităm cu prilejul aniversării zilei de naștere. Iți do­
rim multă sănătate și ani multi 1 — Vărea. Martisea, -Dinocika. Va. 
nea". Insă cartea poștală n-are adresă. Se vede după ștampilă că 
copiii au pus scrisoarea la poștă pe la ora 8 dimineața, dar în graba 
mare, au uitat să mai scrie adresa...

Pentru a se accelera distribuirea poștei, Moscova e împărțită în 
10 raioane poștale ; fiecărui raion, cu excepția raionului central, i 
s-a atribuit o literă : A. B. V... Dacă trimiți o scrisoare la . o 
adresă din cuprinsul secției poștale nr. 92, trebuie să scrii pe plic : 
„Moscova-I-92”. Astfel scrisorile vor ajunge de la gară direct la 
oficiile poștale raionale.

Factorii poștali se bucură cînd locuitorii Moscovei le trimit mulțu­
miri, pentru grija lor de a distribui

Cei mai mulți poștași din capitală 
Iile tineretului muncitor sau la școli 
vîrstă, oameni care au lucrat aici 
putea să-i întrețină, ei nu vor să-și

...Privim cum zboară scrisorile din mîinile Galinei.
— Dar această carte poștală cui o fi adresată ? — Întreabă 

dînsa, zîmbind.
Adresa sună laconic: „Moscova, Poșta Centrală, Celei mai .bune 

fete".
Nimeni n-a putut hotărî care din atîtea fete foarte bune e cea 

mai bună. Și, cu regret, scrisoarea va rămîne fără răspuns...'
I. MlLEȚKf '

oameni. Ii deser-

„culisele" poștei, 
expediate cu aju- 
încărcate în ma- 
o mașină intere-

în
se află mii de colete. Sînt 
direct în stradă, unde sînt 
Cei de la poștă au inventat 
lor. Coletele se mișcă unul după altul pe o 
apasă pe butoanele tabloului de distribuție.

poșta rapid. 1 '
sînt fete. Multe învață la șco- 
medii. Sînt și factori poștali în 
toată viața; deși copiii lor ar 
părăsească meseria. •

Președintele colhozului
plătit pentru fiecare zi- 
muncă lucrată cîte o 
rublă și jumătate, în lu-- 
na mai — cîte 2 ruble, 
în iunie — cîte 3 ruble, în iulie — cîte patru, 
în august — cîte cinci, în septembrie — cîte 
6 ruble. Și tot așa, de la o lună la alta.

Din toate acestea, se vede nu numai că au 
crescut veniturile colhozului. Se mai vede și 
lucrul principal, anume că președintele și con­
ducerea artelului au folosit cu înțelepciune sti­
mulentul material, sporind avansurile pe mă­
sură ce creștea volumul lucrărilor. In unele 
luni, suma totală a avansurilor se ridica la 
un sfert de milion de ruble. In medie, fiecare 
om capabil de muncă primea cam pînă la pa­
tru sute de ruble.

Se înțelege astfel de ce în anul 1952 de fle­
care om capabil de muncă îi reveneau în medie 
cîte 346 zile-muncă, iar în 1953 — cîte 456, 
adică cu 110 zile-muncă mai multi

S. JURAHOV1CI

Din anul trecut, șapte colhozuri din raionul 
Șoslkitisk dau avansuri îrf bani, deocam­
dată trimestrial. Și adeseori auzi spunîn- 

du-se : „Strașnic mai e Țîbenko I Are un venit 
anual de peste 5.000.000 de ruble. Are de unde 
plăti avansuri I"

Dar aceste 5.000.000 n-au căzut din cer, și nu 
de mult, veniturile colhozului „Bolșevik"- erau 
de 3—5 ori mai mici.

Fiecare colhoz are o anumită cultură sau 
altă ramură gospodărească ce aduce venituri 
mai mari și îi întărește situația financiară. 
Un colhoz se bizuie pe in. altul pe sfecla de 
zahăr, al 'treilea pe bumbac, iar al patrulea pe 
creșterea vitelor.

Și colhozul „Bolșevik" are o astfel de cul­
tură, anume cînepa de sud. Pe aici, se cultivă 
de multă vreme cînepa, dar în unele colhozuri 
ea dă recolte mici și, prin urmare, puține ve­
nituri. Agronomul Țîbenko și-a dai seama de 
importanta cultivării cînepii și de necesitatea 
sporirii recoltei. II împiedicau însă „instruc­
țiunile" agrotehnice. Țîbenko s-a adresat expe­
rienței din anii trecuți. A adunat de vreo trei 
ori pe bătrîni și a dezbătut cu ei termenele se­
mănatului și nevoile de îngrășăminte. Unii 
zîmbeau cu iionie, precum că : „uite, e agro­
nom și se ploconește în fața agrotehnicii din 
bătrîni". Dar viața a rîs și ea de acești agro.

nomi din birouri, care 
trăiesc printre hîrtii șl 
nu vor să știe de expe­
riența poporului. Iar ex­

periența aceasta spunea că, cel puțin în partea 
locului, recoltele 
semănatului prea 
trebuie semănată 
mai, la începutul

S-au cam supărat unii inspectori și cîțiva 
savanți, autorii instrucțiunilor pe care le călca 
Țîbenko. Insă el a stăruit, iar recolta bogată 
i-a dat dreptate. De trei ani încoace, colho­
zul „Bolșevik" culege recolte de cînepă de 
trei și de patru ori mai mari decît altădată. 
Iar fibra cînepii este mai lungă și calitatea ei 
mai bună. In 1953, cînepa a adus colhozului 
un venit de 4 milioane de ruble.

Mai înainte, în raion se semăna puțin grîu, 
căci da recolte slabe. Dar Țîbenko, sfătuindu- 
se cu alți oameni experimentați, a stăruit să 
se semene grîu — și s-a semănat, pe sol pre­
gătit cu grijă și îngrășat. A stîrnit uimirea 
recolta de 100 de puduri de grîu la hectar 
smulsă de pe pămînturile sărace din Polesie.

Acum, în colhozul „Bolșevik" s-au semănat 
450 hectare de grîu de toamnă. Pilda colhozu­
lui „Bolșevik" au urmat-o și alte colhozuri, 
așa că astăzi culturile de grîu cuprind aproape 
50% din semănăturile de toamnă ale acestui 
raion.

Țîbenko a fost nevoit să lupte și pentru po­
rumb, care era tratat cu indiferență și de bă- 
trîni, și de unii din foștii conducători ai regiu­
nii. Acum trei ani. sosind aici Țîbenko a găsit 
doar o parcelă de porumb, plină de buruieni. 
Porumbul era cosit pentru siloz. In anul 1953, 
aceeași parcelă de 5 hectare a dat cîte 50 chin­
tale de boabe de porumb la hectar. Acum, col­
hozul seamănă 30 de hectare, care trebuie să 
dea cîte 80 de chintale de boabe de porumb 
ia hectar. Colhoznicii au hotărît să ajungă 
cei mai buni maiștri ai recoltelor înalte de 
porumb cu care se mîndrește regiunea Dne- 
propetrovskului.

Pămînturile sărace din Polesie nu dau re­
colte bune fără îngrășăminte. De aceea, ce! 
din colhozul „Bolșevik" transportă la cîmp 
mult gunoi de grajd, turbă și îngrășăminte 
minerale. Mal există un mijloc minunat de îm­
bogățire a solului — cultura lupinului — o

slabe de cînepă se datoresc 
timpuriu. Pe aici, cînepa nu 
în aprilie, ci la sfirșitul lui 
iui iunie.

plantă bogată în azot. Țîbenko a introdus cul­
tura lupinului. Acum, din recoltele anului tre­
cut, colhozul „Bolșevik" dă semințe de-lupin 
multor colhozuri din regiunea Sumî și în pite 
regiuni.

— Președintele colhozului și agronomul — 
spune Țîbenko —trebuie să asigure recolte 
bogate. Dar pentru asta, ei trebuie să aibă 
inițiativă, să aplice creator agrotehnica, por­
nind de la condițiile de sol și climă, și nu 
după șablon. Ce fel de conducător est? acela 
care n-are inițiativă și activitate proprie ?

Eram cu Țîbenko la fermele colhozului, care 
se găsesc la un kilometru depărtare de 
sat. Trecea spre cîmp o fată.

El o opri :
— El, Dunea, se va dubla oare ziua-muncă 

în anul acesta ?
Fata zîmbi. Țîbenko ne-a spus că pe fată o 

cheamă Evdokia Osnaci și că este cea mai 
bună șefă de echipă., împreună cu plata su­
plimentară pentru recolta bogată de cînepă, 
membrii echipei acesteia au primit cîte 19 ru­
ble de fiecare zi-muncă, adică de două ori mai 
mult decît plata medie a unei zile-muncă în 
colhoz.

Este ușor să fii de acord cu concluzia pre­
ședintelui că astfel de exemple te ajută minu­
nat să faci agitație pentru recolte bogate 1

Vizitînd gospodăria, Țîbenko nu scapți din 
vedere pe nici un om. Are cîte o vorbă pentru 
fiecare, ba o glumă, ba o mustrare, ba un 
sfat.

Cînd ne întorceam în sat, președintele spuse:
— Sînt și oameni care cum văd că s-a ridi­

cat puțin colhozul, spun : destui, sîntem mul­
țumiți și cu atît. Dacă ne-am lua după ei, pla­
nurile noastre ar rămîne în aer. Iar în anul 
acesta, avem planuri mari. Venituri de 
11.000.000 de ruble. Adică 4.400 de ruble la hec­
tarul de pămînt arabil.

Colhozul „Bolșevik" dovedește ce succese 
poate realiza — înfr-un termen scurt — un col­
hoz care nu de mult era rămas tn urmă.

Se vede de aici și ce mare însemiiălate are 
un conducător colhoznic priceput și plin de'ini­
țiativă, care înțelege bine interesele obștești și 
de stat și marea importanță a zilei muncă.

(Extrase din articolul apărut in 
„Ll'eraturnăia gazeta").



VEAC NOU

însemnări
Armă * autocriticii și a criticii, educînd 

tn oameni vigilența revoluționară, satira so­
vietică dispune de o mare putere de afirmare 
a vieții și este pătrunsă de credința în 
caracterul invincibil al noului, în victoria 
comunismului. Satira noastră contribuie la 
întărirea în omul sovietic a simțămîntului că 
el este stăpînul țării sale. Nădăjduind să 
vadă în satiră demascarea acelor lucruri pe 
care el însuși le critică și le urăște, cititorul 
e îndreptățit să considere drept cale princi­
pală spre această țintă crearea de tipuri pe 
oare să le regăsească în viață. Oamenii so­
vietici vor să găsească în paginile ziarelor, 
revistelor, cărților, pe scenă, pe ecran, un 
tablou vast, multicolor, al luptei populare, 
conduse de partid, între nou și vechi. Satira, 
care dispune de toată varietatea mijloacelor 
artistice, este în stare să transmită drama­
tismul șj încordarea acestei lupte, cum și 
încrederea în caracterul de neînlăturat al 
noului.

Moștenirea clasică are uriașă însemnătate 
pentru dezvoltarea satirei sovietice. Pînă la 
Gogol și Șcedrin nu s-au scris opere satirice 
care să aibă atîta forță realistă. In operele 
lui Gogol și Șcedrin s-au împletit tendința 
satirică ideologică și redarea întregii bogății 
a coloritului vieții.

Șcedrin rîdea, dar rîsul acesta clocotea de 
indignare. Marele scriitor avea încredere în 
viitor, știa să transmită cititorului această 
speranță într-o viață luminoasă. Șcedrin 
trezea ura împotriva reacțiunii nu numai în- 
fățișîndu-i monstruozitatea, ci și prin faptul că 
lăsa să se întrevadă ce sublimă și bogată ar 
putea deveni viața, dacă s-ar elibera de tot 
ce stăvilește creșterea spirituală a omului și 
dezvoltarea țării.

Și în „Suflete moarte” de Gogol, ca și în 
creațiile lui Șcedrin, întreaga varietate de 
tipuri, imagini, culori este dominată de un 
patos satiric atotcuprinzător. Aceste opere 
sînt străbătute de ideea că tot ce e vechi, 
reacționar, stagnant, este monstruos și osîn- 
dit de istorie. Creațiile satirice ale lui Gogol 
și Șcedrin dezmint cu hotărire părerile în­
vechite care consideră că satira ar ocupa 
un loc izolat în literatură și de aceea n-ar 
putea să înfățișeze, veridic, realitatea în 
toată bogăția ei de culori.

Marile tradiții ale lui Gogol și Șcedrin au 
fost continuate și dezvoltate de Gorki și de 
Maiakovski, care au creat modele clasice de 
satiră în spiritul realismului socialist. Cer­
cetătorii operei lui Gorki n-au acordat des­
tulă atenție faptului remarcabil că marele 
scriitor a fost primul în literatură care a 
răspuns chemării leniniste de a ,.persecuta 
netrebnicia**. O mărturie este scenariul sa- 
tiric „Sîrguinciosul Slovotekov", în care e zu­
grăvit, cu umor autentic și fără cruțare, tipul 
birocratului, un Oblomov cu oarnet de partid, 
incapabil să facă vreun lucru practic, dar care 
pălăvrăgește într-una „noi putem face totul”.

Satirizîndu-1 pe Pobedonosikov în „Bata". 
Maiakovski dezvăluie răul politic pe care-1 
aduce activitatea acestuia, mîrșăvia și hido­
șenia lui lăuntrică. Poetul biciuiește șirul de 
lingușitori ridiculi și josnici care se ațin după 
acest degenerat. Maiakovski ne învață să ur­
mărim, vigilenți, uneltirile reacțiunii inter­
naționale și-1 aduce în scenă pe mister Ponte 
Quitsch, spion travestit în turist. Pe de altă 
parte, poetul descrie cu admirație zborul în­
drăzneț al minții creatoare a lui Ciudakov, e- 
nergia plină de abnegație a lui Velosipedkin, 
încrederea în triumful comunismului, care să­
lășluiește în inimile eroilor pozitivi.

Tendința politică a scriitorului satiric se 
află în strînsă legătură cu zugrăvirea vastă, 
multilaterală, a realității. Aceas'.a o poate con­
firma poezia lui Demian Bednîi „Atracția”, 
scrisă în 1924, poezie pe care I.V. Stalin a 
numit-o un giuvaer al literaturii. Această scri­
ere, deși de mică întindere, dă un viu tablou 
plin de culori al realității sovietice din perioada 
reconstrucției. Un astfel de tablou se creează 
cu ajutorul mijloacelor artistice pe care D. Bed­
nîi le-a folosit și în alte opere ale sale. Po­
etul schițează diferite laturi ale realității, care 
la întîia vedere par a înfățișa lucruri fără prea 
multă legătură între ele Dar tocmai cu a- 
jutorul acestor contradicții și contraste, D. 
Bednîi dezvăluie treptat esența fenomenelor 
sociale înfățișate de el și-l face pe cititor să 
ajungă la importante concluzii politice.

Cele mai bune creații ale literaturii satirice 
clasice și sovietice, ca și experiența ei bogată, 
sînt o mărturie a inconsistenței „teoriilor*4 a- 
celora care se străduiesc să castreze conți-
_______________________________________

Editura „Cartea Rusă” a publicat un 
volum de versuri alese ale lui Vladimir 
Maiakovski. Volumul cuprinde 35 de 
poezii și două poeme, împlinind — din păcate 

însă numai parțial — un gol în cultura noas­
tră. Față de .popularitatea deosebit de mare 
printre masele de cititori romîni a celui mai 
bun, mai talentat poet al epocii sovietice, era 
de așteptat astăzi, după aproape zece ani de 
la eliberare, o culegere mai cuprinzătoare. 
Pînă acum, poeziile lui Maiakovski. traduse 
care mai bine, care mai puțin bine, s-au ri­
sipit prin felurite broșuri și volumașe, prin 
ziare și reviste. Era în sfîrșit timpul să se 
tipărească o culegere mai cuprinzătoare din 
opera poetului ale cărui versuri alcătuiesc 
cheia de boltă în poetica realismului socia­
list. Se prea poate însă ca editura să fi în­
țeles greșii această rugăminte a poetului :

De aceea vă rog să mă publicați
in tipărituri 

Sub forma unei ploi de broșuri.
Este drept că opera de tălmăcire a creației 

maiakovskiene nu este lesnicioasă. „Extragere 
de radium" trebuie să fie, ca și creația origi­
nală. Dar literatura noastră de astăzi dispune 
de suficiente forțe poetice ce ar fi putut fi la 
înălțimea acestei sarcini.

Volumul pe oare-l avem în față izbutește, 
într-o anumită măsură, să prezinte persona­
litatea complexă și atît de originală a mare­
lui cîntăreț al revoluției socialiste.

Maiakovski, legat organic de evul său so­
cialist, își oglindește contemporaneitatea în 
totalitatea manifestărilor și fenomenelor ei, în 
același timp oa un cronicar sîrguincios și ca 
cel mai inspirat bard. Ca pe oricare poet au­
tentic, epocal, pe Maiakovski îl recunoști în­
dată după timbrul său atît de personal, atît 
de nou. Dar, spre deosebire de mulți alți mari 
poeți, Maiakovski se distinge și prin extra­
ordinara diversitate de teme. Diversitatea te 
niatică a lui Maiakovski nu este însă nici pe 
departe un caleidoscop. Tematica poetului re­
voluției socialiste este, dacă se poate spune 
așa, organizată Conștient de misiunea sa de 
poet comunist, el zice :

...poporului meu
ti sini slugă și conducător
Iată de ce Maiakovski simte nevoia să vor­

bească în versurile sale despre tot ce pri­
vește poporul sovietic. Și vorbește despre lu­
crurile cele mai diferite, s-ar părea în tonul 
unei conversații obișnuite, simplu, fără flo­
ricele și acesta e unul din motivele care m- 
pun arta sa. Dar la această artă căreia nu-i 
afli nicăieri asemănare, poetul a ajuns pe ca­
lea spinoasă a muncii, nicidecum pe calea 
lesnicioasei improvizații. El însuși mărturisea, 
în interesanta sa convorbire despre poezie cu 
inspectorul financiar :

Extragere de radium e poezia.
Un an trudești

la gramul de metal — 
Pentru-un cuvint,

scofi tonele cu mia 
de minereu verbal.
Dar, ca cenușa caldă,

zboară in vini 
toate aceste vorbe trecătoare.

despre satira
I. ELSBERG

nutul realist al satirei, s-o despartă de 
umor, să nege rolul motivelor eroice și tra­
gice din operele satirice. In lupta socială, 
umorul, rîsul sînt arme care dispun de o 
forță uriașă.

Ideologii claselor exploatatoare dominante, 
temîndu-se de puterea rîsului, au încercat 
să demonstreze că umorul nu este decît ceva 
distractiv și că n-ar fi în stare să trezeas­
că mînia împotriva putregaiului social, îm­
potriva monstruozității. Dar încă Belinski 
scria : „...rîsul este adesea un mijloc puter­
nic pentru deosebirea adevărului de minciu­
nă”.

Critica democraților revoluționari ruși a 
făcut foarte mult pentru elaborarea teoriei 
umorului și satirii. Cemîșevski a stabilit e- 
sența comicului în felul acesta : „Monstruo­
sul ne pare absurd nuntai atunci cînd nu es­
te la locul lui, cînd vrea să pară nemonstru- 
os și numai atunci cînd trezește rîsul nostru 
prin pretențiile sale prostești, prin încercările 
sale nereușite. La drept vorbind, este mon­
struos numai ceea ce e nelalocul său : alt­
minteri obiectul ne pare numai urît, nu și 
monstruos. Și de aceea monstruosul este 
comic numai atunci cînd încearcă să devină 
frumos; trebuie să remarcăm această pre­
tenție lipsită de succes pentru a găsi că 
urîtul este monstruos”.

Umorul adevărat și rîsul amenințător joa­
că un rol uriaș în satiră. Marx și Engels 
au arătat că satira dezvăluie condamnarea 
istorică a forțelor reacționare, chiar dacă ele 
mai sînt încă, pînă la o vreme, dominante.

Umorul e, firește, multilateral și cuprinde 
întreaga sferă a comicului, dar în satiră a- 
tinge expresia sa cea mai înaltă, caracterul 
său cel mai profund. Cu toate acestea nu tre­
buiesc subapreciate și alte varietăți ale ge­
nului umoristic. Avem nevoie și de come­
dia ușoară, cu elemente de farsă, și de poves­
tirea veselă cu eroi pozitivi. De un succes me­
ritat se bucură printre spectatorii sovietici 
comedia lirică „Libelula" a lui M. Beratnș- 
vili; sînt cu adevărat hazlii povestirile vină- 
torești ale lui Ostap Vișnea. Este însă impor­
tant de subliniat că și în creațiile satirice 
umorul se poate manifesta în cele mai dife­
rite forme ale sale. Satira nu disprețuiește 
cîtuși de puțin glume, dar o subordonează 
patosului ei demascator. In cele mai bune 
fabule ale lui Serghei Mihalkov. caracterizarea 
colorată, zugrăvită glumeț, a eroilor duce 
la un final satiric ascuțit și plin de semni­
ficație. Tocmai de aceea este atît de popu­
lară fabula „Iepurele eu chef”. Un rol în­
semnat joacă episoadele hazlii în romanul 
satiric al Iui L. Laghin „Insula dezamăgi­
rii”

Intr-un articol închinat creației pictorilor 
Kukrîniksî, A. AL Gorki spunea : ..Dușmanii 
noștri sînt dușmani serioși. Dar nici un duș­
man n-a fost vreodată atît de caraghios cum 
e dușmanul nostru. Cred că pictorii Kukrî­
niksî ar trebui să arunțe priviri mai dese prin 
Europa, peste ocean, peste hotarele țării 
noastre. Găsești acolo tot atîta josnicie, cîi 
caraghioslîc". Intierindu-i pe dușmani, sati­
ricul sovietic folosește biciul rîsului nimici­
tor. De aceea, bunăoară senatorul Law din 
„Al nouălea val" de Ilya Ehrenburg moare 
„caraghios". Ațițătorul la război. Law. se te­
me că va muri asasinat de roșii", dar este 
adine încredințat de fidelitatea bătrinului bu­
cătar negru Joe. nevăzînd în ei un om, ci 
doar o slugă credincioasă. Convingîndu-se pe 
neașteptate că Joe a ■ semnat Apeiul de ia 
Stockholm, Law moare de congestie cere­
brală.

Satirei îi aparține organic și patosul eroic 
și lirismul. Să ne amintim de eroul revolu­
ționar al perioadei 1860 din opera „Domnii 
din Tașkent" a lui Șcedrin. Să ne amintim 
poeziile satirice ale lui Maiakovski care, tre­
zind indignarea cititorului împotriva birocra- 
ților. educă însușiri necesare omului sovie­
tic. In satira sovietică motivele eroice joacă 
un rol deosebit de mare. Patosul și poezia 
literaturii satirice capătă o reflectare origi­
nală chiar în „glasul” satiricului. în chipul 
„eului” său de autor. Citind „Suflete moar­
te” vedem în fața noastră pe Gogol care pri­
vește viața cu durere, cu amărăciune, cu rîs 
printre lacrimi. El presimte viitorul măreț 
al Rusiei. Cititorul vede în Șcedrin un jude­
cător aspru, un procuror care în numele po-

sovietică
porului acuză clasele dominante, care ca 
un „profet înțelept" (expresia e a lui A. N. 
Ostrovski) vestește „idealul viitorului". Ma­
iakovski apare In satira sa ca tribun, ca a- 
gitator care știe să rîdă și să-și bată joc 
fără milă de tot ce e vechi și amorțit și 
știe să însuflețească pe oamenii sovietici. 
Astfel, toate aceste elemente — umorul, mo­
tivele eroice și tragice, adîncul lirism — 
sînt proprii operelor satirice, care zugrăvesc 
lealitatea în vaste tablouri veridice.

După Gorki și Maiakovski, numeroși 
scriitori sovietici au îmbogățit cu operele lor 
tezaurul satirei noastre. Dar după război, 
în anii care au precedat Congresul al XlX-lea 
al P.C.U.S., n-au mai apărut creații satirice 
pe teme interne care să aibă o serioasă în­
semnătate ideologică și artistică. Au începui 
să se ivească tendințe false și dăunătoare, 
unele încercări de a îndepărta literatura de 
adevărul vieții, de realism. Au apărut „teo­
reticieni” literari și artistici care au decla- 
iat că în viața societății sovietice nu mai 
există luptă între nou și vechi și au propo. 
văduit faimoasa „teorie” a lipsei de conflict 
în literatură.

Numai ceea ce este tipic, ascuțit politi 
ceșle, care. dezvăluie cu consecvență lipsuri 
ie ce se mai intîlnesc în'viața socială, do- 
bîndește semnificație de tip satiric.

Materialele Congresului al XlX-lea al 
P.C.U.S. și indicațiile partidului au adus, 
începînd din 1953, un suflu nou în domeniul 
ariei satirice. Teatrele au început să pună în 
scenă piese satirice, revistele au prins a 
publica povestiri și nuvele satirice, tar zia­
rele foiletoane.

Trebuie să recunoaștem că figurile adin» 
satirice, care te fac să cugcți asupra drama 
Usmului și acuității unora dintre conflicte, 
sînt acum mai frecvente decît in piesele șt 
povestirile satirice mai vechi care, de fapt, 
nu aparțin, ca gen literar, satirei. Să ne a- 
mintim de chipul redactorului descris în 
capitolele jurnalului de călătorie, în versuri, 
al lui A. Tvardovski. „Depărtări după de­
părtări”. Acest chip este remarcabil mai întî' 
prin faptul că poetul, cu adevărată consec­
vență satirică, pune toată răspunderea pen 
tru trăsăturile urîte din viața literară nu pc 
seaina bietului funcționăraș din fotoliul de 
redactor, ci în primul rînd pe seama scrii, 
lorilor înșiși. Așa au înțeles această chesti 
une și Gorki și Maiakovski, ia timpul lor. 
cînd au luptat pentru dirzenie, integritate și 
îndrăzneală în literatură.

In legătură cu lipsurile literaturii satirice 
actuale, trebuie să remarcăm că în comediile 
satirice scrise în ultimii ani, aproape că nu 
există monologuri ale personajelor negative, 
rostite de ele numai în prezența publicului. 
Autorii unor astfel de comedii își dezvăluie 
neputința de a zugrăvi esența lăuntrică a 
„eroilor”. Drept pildă de bogăție în folosirea 
mijloacelor și culorilor satirice poate servi 
chipul lui Grațianski — omul fals, trădăto­
rul cu mască de savant — din romanul lui 
L. Leonov „Pădure rusească”. Scriitorul dez­
văluie rădăcinile sociale și ideologice din care 
a ciescut acest tip. Este vorba de vechea 
viață boierească, de scepticismul intelectual 
ieftin, de josnicia și murdăria proprie „tine 
retului din lumea bună”, despre mediul fari­
seic, putred, al profesorilor burghezi care slu­
jeau autocrația.

In literatura satirică s-a ivit chipul falsu­
lui activist. Un astfel de activist1’ este de­
mascat și ironizat în scenariul „Un colț li­
niștit” a! lui N. Virta. Un asemenea tip ne 
apare mult mai ascuțit și mai viu conturat în 
persoana colhoznicului ghinionist, poreclit 
Boltușok, din povestirile satirice ale lui G. 
Troepolski, ,,însemnările unui agronom”. 
Boltușok te face să te gîndești că poți întîlni 
acest tip și în alte împrejurări și că poate 
exista chiar un Boltușok de rang mai înalt, 
care ține discursul nu despre „chestiunea 
găinilor”, ci despre probleme mult mai sub­
tile...

Posibilitățile artistice ale scriitorului satiric 
sovietic sîni' nemăsurat de variate. Satira veri­
dică, izvorîtă din viață, oare zugrăvește ta­
blouri realiste, este un îndemn la înaltă vigi­
lență politică, ne ajută în demascarea dușma­
nilor interni și externi, contribuie la lupta 
împotriva a tot ce e vechi, în numele trium­
fului comunismului.

(Extrase din articolul apărut in revista 
„Znamea").

*
★ ★

Sărbătorirea celei de-a 300-a 
aniversări a reunirii Ucrainei 
cu Rusia a fost oglindită de 
mulți pictori sovietici in pîn- 
zele lor.

„Pe veci împreună" este in­
titulat tabloul pictorului so­
vietic ucrainean A. HMEL- 
NIȚKI, inspirat de această 
temă.

* *
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Spectacole noi 
la teatrele din

U.R.S.S

rea- 
V 

pie- 
„In

pie-

Teatrele din Mos­
cova au pregătit
pentru actuala sta­
giune teatrală nu­
meroase spectacole.

Astfel, pe scena Teatrului Mic Acade­
mic de Stat a fost pusă în scenă piesa 
„Fiul lui Ribakov”. Operă neterminată
a defunctului poet Viktor Gusev, ea a 
fost încheiată de poetul și dramaturgul 
V. Vinnikov Piesa aceasta înfățișează is­
toria unui tînăr sovietic, fiul unui erou 
slăvit al războiului civil: Ivan Ribakov, 

Teatrui de dramă „K. S. Stanislavski" 
a prezentat în premieră piesa lui I. 
Cepurin, „Apele primăverii", în regia lui 
A. Zinkovski.

Teatrul Central al Transportului a 
lizat două premiere noi :comedia lui 
Minko „Fără a spune pe nume" și o 
să pentru copii a lui S. Mihalkov 
țara jucăriilor".

Teatrele sovietice pregătesc și alte
se noi ce vor fi prezentate în cursul aces­
tui an. Astfel, Teatrul Mic pregătește o 
piesă nouă a lui Mihail Svetlov, „Feri­
cire străină" care vorbește de trăsăturile 
morale ale oamenilor sovietici, de rela­
țiile lor din viața personală, de esența 
noțiunii de „fericire". Piesa va fi mon­
tată de regizorii C. Pîjov și B. Bibikov.

La Teatrul „Mossoviet" se lucrează la 
finisarea spectacolului cu piesa Iui M. 
Gorki „Somov și alții" în regia lui I." 
Zavadski, artist al poporului din U.R.S.S. 
și a lui I. Anisimov-Vulf. Rolurile prin­
cipale sînt deținute de cunoscuții actori 
K. Mihailov, R. Pliatt, N. Mordvinov, V. 
Ranevskaia și alții.

Cu prilejul comemorării a 50 de ani de 
la moartea lui A. P. Cehov, teatrul „K. 
S. Stanislavski" va prezenta una din cele 
mai de seamă piese ale marelui drama­
turg : „Pescărușul". Printre operele noi 
scrise de dramaturgii sovietici, care intră 
anul acesta în repertoriul teatrului, este 
piesa „Ivan Sabin" de I. Sceglov ș.a.

Piesa lui V. Sobko „Căpitanul Korșun" 
și comedia satirică a lui B. Romașov 
„Plăcintă aeriană" vor fi două specta­
cole noi ale Teatrului Central 
portului.

Repertoriul clasic 
la Teatrul Mic de 
Ostrovski „Inima 
piesa „Pădurea" a 
precum si de piesa 
cu vișini".

Teatrele sovietice 
toriului clasic străin. Tragedia lui Sha­
kespeare „Macbeth", în regia lui K- Zu­
bov, artist al poporului din U.R.S.S., va 
fi prezentată la Teatrul Mic. Muzica pen-

al Trans-

rus este
comedia 

nu-i de 
aceluiași 

lui A. Cehov, „Livada

reprezentat 
lui A. N 
piatră" și 
dramaturg,

s-au adresat și reper-

Co-tru piesă e scrisă de A. Haciaturian. 
media lui Shakespeare „Nevestele vesele 
din Windsor", pusă în scenă de regizorul 
I. Zavadski, va vedea lumina rampei pe 
scena Teatrului „Mossoviet".

O seamă de lucrări importante vor apa­
re și în revista „Znamea” din această lu­
nă : o nuvelă nouă de Ilya Ehrenburg in­
titulată „Dezghețul”, versuri de poeții M, 
Rudenko, VI. Lugovskoi, Pavel Antokol­

ski, proză de I. Dold-Miha:lik, precum și 
un interesant articol de B. Podolski, intitu­
lat „Nașterea detaliului artistic”.

•) ..Poeme alese" editura „Cartea Rusă" 
1954, 304 pag.

Cronica literară ( M Cl t CI k O V S k. î îfl
Rămîne doar curatul 

nou cuvint 
și-acesta milioane inimi 
ani o mie

pune-n mișcare.

Temelia care susține cu soliditate clădi­
rea creației poetice, Maiakovski o vedea 
în respectarea fidelă a adevărului. Nu 
pentru că ar fi socotit că adevărul e poetic în 

sine, dar pentru că era încredințat, că arta se 
răspîndește in mase, place și rezistă vremii 
numai dacă oamenii găsesc în ea adevăr. Fap­
tul acesta ni-1 confirmă dealtfel, foarte plas­
tic, în „Cea mai bună poezie" — unde știrea, 
comunicată simplu, a unei victorii a poporu­
lui chinez e aplaudată de publicul care aș­
tepta să i se citească o poezie.

Știind care poezie poate rezista veacurilor, 
Maiakovski era conștient de trăinicia propriei 
lui creații. El știa că numai puterea vieții este 
dăinuitoare și, 1 în „Jubiliară", declară că 
urăște „tot ce e stîrv" și că adoră „tot ce-i 
viață". Răspunzînd prin versurile sale celei 
mai acute actualități, adică vieții cu clocotul 
ei deplin, poetul își dădea seama că ele vor 
rezista timpului. Vorbind despre poemul său 
„In gura mare", declara textual : „Eu sînt un 
om hotărît. vreau să vorbesc însumi cu ge­
nerațiile viitoare și să nu aștept ceea ce le 
vor povesti despre mine criticii mei. în viitor".

In tot ce făcea. Maiakovski era om al epocii 
sale, al clasei sale, al partidului său. Fie 
că-și îndrepta ochii în trecut, unde-1 zărea pe 
Pușkin căruia, invitîndu-1 să facă afișe de 
agitație. îi recunoștea realismul și prezența în 
actualitatea respectivului veac, fie că lansa o 
„Chemare" către cetățenii sovietici de a-și 
apăra bunurile cucerite prin revoluție. Maia­
kovski era un patriot înflăcărat și un energic 
luptător comunist. Lată de ce sună atît de 
firesc și de emoționant tnindria lui de a fi 
cetățean al U.R.S.S.

Eu scot pașaportul
din largu-mi dolman, 

ca aurul din întuneric.
Priviți!

Jinduiti-mă I
Sînt cetățean 

al marelui Stat Sovietic.
De aceea ne emoționează toate versurile 

sale despre Lenin, despre oahienii sovietici, 
despre limba rusă :

Cumva, chiar un negru bătrîn
dac-aș fi, 

și-atunci, fără zlmbre și lene,
eu rusa temeinic s-o-nvăț m-aș grăbi 
fiindcă e limba

lui Lenin.
Neîncetat, aflîndu-se cot la cot cu toți oa­

menii sovietici, constructori de viață nouă, 
marele poet îi cîntă cu dragoste de fiu, de 
frate, de părinte.

Omul sovietic, prin munca lui, își ctștîgă 
stima contemporanilor și a urmașilor, care-1 
glorifică și-i perpetuează numele. Așa s-a în- 
tîmplat, bunăoară, cu Teodor Nette care, mu­
rind, și-ia lăsat numele moștenire unui vapor 
(„Tovarășului Nette, vaporului și omului").

Aici este vorba de o cu totul altă metempsi­
hoză. verosimilă și firească :

In vinele noastre curge singe, nu apă chioară. 
Prin lătrat de revolvere

pășim pe calea visată, 
pentru ca, murind, să ne-ntrupăm

a doua oară 
in vapoare,

in versuri
și-n alte fapte de lungă durată.

Faptele poporului sovietic au scos pe mun­
citori și pe țărani din mizerie, dîndu-le drep­
tul la o viață civilizată și însorită. Muncito­
rul Ivan Kozîrev se mută într-o locuință bună 
și e turburătoare bucuria lui simplă pentru 
confortul pe care-1 găsește:

Apa rece e bună
chica să-ț't frece,

in cea fierbinte —
porii îmbicsiți mi-i scald.

Pe-un robinet scrie:
„rece".

Pe celălalt:
„cald".

Maiakovski n-a fost însă numai glorifica­
torul cuceririlor revoluționare, ci și apărăto­
rul lor. Ca totdeauna, convingător, limpede, 
plin de umor și de vioiciune, găsește argu­
mente inepuizabile, de pildă, pentru pavarea 
unei străzi, Miasnițkaia, arătînd, cu o filo­
zofie, profundă sub aspectul ei hazliu, că amă­
nuntul nu trebuie niciodată neglijat, că re­
zolvarea problemelor „pe scară mondială" 
este un fapt, important, care nu are însă drep­
tul să înlăture rezolvarea unor .probleme mai 
mici, „pe scara... întregii Miasnițkăi" ; sau, 
cum spunea tot Maiakovski în „Jubiliară" :

„să-nțelegi un luctu de seamă prinlr-un 
fleac".

Maiakovski, dînd glas lozincilor partidului, 
cerea muncă stăruitoare și, de aceea’, sati­
riza pierderea de vreme, zadarnicul surplus 
de ședințe („Ședințagiii").

Satira sa fără de cruțare. îndreptată împo­
triva neajunsurilor interne pe temeiul argu­
mentului just : „prin critici să scăpăm de pu­
tregai" („Șeful"), se îndrepta, nimicitoare, 
contra dușmanilor de pretutindeni ai revolu­
ției. Călătoria sa peste ocean, începînd de la 
exprimarea dorinței ca Cristofor Columb să 
„închidă" America, pentru a o purifica și a 
o descoperi apoi din nou, continuînd să se 
oglindească în poezii energic demascatoare 
ale discriminării rasiale („Black and White"). 
batjocoririi demnității omului („Domnișoara 
și Woolworth"), sugrumării oamenilor simpli 
de către1 capitaliști, pînă la bucuria de a se 
Întoarce în patrie („Acasă I") — a fertilizat 
inspirația poetului cu un motiv nou : ciclul 
antiimperialist. Ca și lui Gorki, „Orașul dia­
volului galben" i s-a părut respingător, su­
focant, poetul descoperind cu ochii săi crimi. 
nalele contradicții sociale din țara pretinselor 
libertăți democrat'ce.

irește, numeroase aspecte ale creației 
poetice ale lui Maiakovski nu sînt pre­
zente în volumul editat de „Cartea

Rusă". Cititorul va aștepta, deci, o nouă edi­
ție, mult sporită, a culegerii. Nu sporită însă

romînește '
numai ca număr de poezii, căci această edi­
ție suferă, pe alocuri, și în ce privește tra­
ducerea. In culegerea apărută, găsim cîte 
odată prozaisme, provenite dintr-o traducere 
literală, dintr-o greșită înțelegere a simpli­
tății limbajului maiakovskian (și, în poezie 
simplitatea nu e tot una cu exprimarea pro 
zaică !)

Cine-i mai tare ?
Poetul sau tehnicianul, 
producind bunuri materiale cu spor?

zice poeta-traducătoare Nina Cassian, pu- 
nînd aceste propoziții pe seama lui Maia­
kovski. Ba, marele poet are uneori, în ver­
siunea romînească, expresii de-adreptul vul­
gare (,,nu sintem oare DITAI timplari", unde 
„ditai" e adăugat de traducătoare: sau ..To­
cul, apa, mari furtuni,/vin, înaintează. ICine 
poate sta în drum?fCrezi că poți? PROBEA­
ZĂ!" unde acest „probează", datorit lui Au­
rel Rău, credem, nu cere nici un comentar). 
Eugen Jebeleanu, tălmăcitor bun al cîtorva 
poezii, e destui de aproape de calitățile textu­
lui original, dar pe alocuri folosește cuvinte 
nepotrivite, ca „gelatinervos" sau „mujicant" 
(acesta din urmă vrînd să indice pe omul 
care face pe țăranul!) Limbajului- maiakov­
skian nu-i sînt firești regionalismele de res- 
trînsă circulație, de aceea cuvintele „lucră" 
și „ortaci", folosite de Dan Deșliu, sînt note 
discordante față de restul textului.

Tălmăcirea Poemului lui Octombrie (,,E 
bine!") făcută de Vladimir Colin, deși supe­
rioară versiunii sale mai vechi, păstrează încă 
unele căutări forțate, prea multe licențe și 
asonante, ba chiar confuzii, izvorîte din pre­
ferința traducătorului pentru efectele acustice 
ale versurilor.

Marfa Banuș, deși sezisează poliritmta 
maiakovskiiană și transportă destul de co­
rect în limba noastră ideile poetului, tra­
duce adesea cam prea liber și forma și ima­
ginile: așa, bunăoară, la un moment dat în­
locuiește o personificare specific maiakov- 
skiană (poetul spune că însuși luna curge 
peste mare, peste lume, peste Livadia) cu o 
imagine comună (luna scaldă in lumină) ; 
iar în multe ocazii neglijează rima, stilul spe­
cific al poetului).

Slabă, apoetică, e traducerea poeziei „Black 
and White" (trad, de O. Rîureanu și Pașa 
Efremov).

In bună parte, însă, volumul cuprinde tăl­
măciri valoroase, care transmit timbrul 
maiakovskian, atmosfera poeziei lui, ideile, 
imaginile, pojiritmia. Traducerile. realizate de 
Mihai Beniuc. Cicerone Theodorescu și Mihu 
Dragomir sînt în toată puterea cuvîntului 
demne de marele poet sovietic.

Cititorii vor primi cu bucurie acest volum 
din Maiakovski, chiar dacă s-au așteptat la 
mai mult; dar editura le va rămîne înd ito- 
rată. O nouă ediție va trebui să țină seamă 
și de faptul că din prezenta culegere lipsesc 
poezii c,a: ..Revoluția", „Versailles", „Sifi­
lis", „Povestea unor covrigi și a unei babe 
oare nu recunoaște republica", „Lui Serghei 
Esenin", „Marșul recoltei" și poeme ca „Vla­
dimir Ilici Lenin" și „150.000.000".

Victor KERNBACH

Discuții des- 
pre eroul pozitiv ....... ............... .
tuire organizată de comisiile de dramaturgie 
și de teorie a literaturii împreună cu biroul 
secției de dramaturgie din Moscova. Un loc 
deosebit l-a ocupat la această consfătuire dis­
cuția despre eroul pozitiv și despre locul a- 
cestuia în dramaturgia sovietică actuală. Nu­
meroși scriitori, dramaturgi și critici drama­
tici, care și-au spus cuvîntul in cadrul acestei 
discuții, au analizat nivelul pieselor sovietice 
scrise în vremea din urmă.

Deschizînd discuția, dramaturgul A. Simukov 
a arătat dauna pricinuită literaturii dramatice 
sovietice de vestita ,,teorie“ a „lipsei de con­
flict44 care încercase într-o vreme să domine 
literatura sovietică. Scriitorii, a spus A. Si­
mukov, care se călăuzeau după această „teo- 
rie“ ocoleau problemele esențiale ale vieții, 
preparînd numai scrieri dulcege. Dramaturgul, 
a adăugat vorbitorul, trebuie sa cunoască via­
ța adînc. să-și iubească eroul. Lipsa de a- 
tenție față de viață și de problemele ei com­
plexe face ca în unele piese simple neînțele­
geri vremelnice să fie prezentate drept con­
flictul piesei. Spre deoseoite de aceste piese, 
A. Simukov a citat piesele „Oaspeții44 de L. 
Zorin, „Șaizeci de ore“ de Z. Agranenko ș.a. 
care deși diferite ca temă, ca material, ca mod 
de tratare, zugrăvesc cu talent diferite feno­
mene negative.

Luînd cuvîntul, K Simonov s-a referit la 
sarcinile de bază ale dramaturgiei sovietice în 
prezentarea eroului pozitiv din zilele noastre. 
Sînt unii, a spus Simonov, care protestează 
chiar și împotriva principiului categorisirii e- 
roilor în pozitivi și negativi. Deși aceste pro­
teste par la suprafață convingătoare, în fond, 
în ele se ascunde tendința dubioasă spre o- 
bîectivism, spre renunțarea la principiul par­
tinității — principiu fundamental al artei rea­
lismului socialist. Și în viață, a spus vorbito­
rul. împărțim pe oameni în buni și răi, pe 
unii îi prețuim, dar osîndim apucăturile alto­
ra. Literatura are cu atît mai mult datoria de 
a aprecia oamenii și diferitele fenomene. Nu­
mai în luptă cu răul își poate cîștiga eroul 
pozitiv dragostea spectatorului. Eroul pozitiv 
a fost și rămîne eroul central al literaturii so­
vietice. In continuare. K. Simonov a arătat că 
dramaturgul trebuie să demaște tot ce este pu­
tred în conștiința oamenilor, să scoată la lu­
mină mucegaiul și josnicia, dar nu trebuie să 
transforme aceasta într-o muncă di colecțio­
nare a josniciei.

La discuții au luat parte și alți dramaturgi 
și critici printre care S. Mihalkov, A. Karaga­
nov, A. Faiko, L. Lenei, V. Rozov, E. Gorbu­
nova ș.a.

încheind discuțiile. A. Surkov, secretarul U- 
niunii Scriitorilor Sovietici, s-a oprit asupra 
faptului că. în unele piese din ultima vreme, 
personajele negative sînt asemănătoare între 
ele și, de aceea, ele nu par personaje luate din 
viață. Trebuie creat un erou pozitiv, așa cum 
este chipul lui Șahov din „Marele cetățean**, al 
lui Maxim din trilogia cinematografică respec­
tivă. al lui Pavel Korceaghin și al lui Mere- 
siev. Cunoașterea adîncă a vieții, forța și in­
spirația, pasiunea politică sînt arme care a- 
jută la crearea unor astfel de personaje, a 
spus A. Surkov în concluzie.

Ce publică re­
vistele sovietice

în luna mai

La Uniunea Scrii­
torilor Sovietici din 
U.R.S.S. a avut de 
curînd loc o consfă- 

__ 7------- .
i împreună cu biroul

Revistele sovietice 
din luna mai publi­
că materiale literare
închinate aniversa, 
rii a 300 de ani de

la reunirea Ucrainei cu Rusia.
Astfel, în nr. 5 al revistei lunare „Oktia- 

br“ sînt publicate versurile poeților Maxim 
Rîlski, VI. Lugovskoi și I. Nehoda, poves­
tirile lui P. Baidebur și L. Volînski, pe tema 
prieteniei de nezdruncinat între popoarele 
din U.R.S.S.

Aceeași revistă mai publică un studiu de 
E. Gorbunova despre dramaturgul sovietic 
ucrainean A. Korneiciuk.

Cu versurile lui S. Oleinik, închinate a- 
cestei date istorice, se deschide și revista 
„Zvezda".

„Novîi Mir” începe cu un mare ciclu de 
versuri ale poetului A. Malîșko, din culege­
rea acestuia intitulată „Cartea fraților". 
Mai departe, revista publică „începutul ma­
relui an" de S. Sutoțki, o recenzie amplă 
a lui M. Sceglov despre romanul lui L. 
Leonov „Pădure rusească”, articolul scrii, 
toarei chineze Din Lin „Despre literatură 
și scriitori", un articol de E. Gorodețkaita 
despre poezia ucraineană pentru copii și 
altele.

Vilis Lațis a îm­
plinit 50 de ani

a împlinit cincizeci

Scriitorul Vilis 
Lațis, figură proe. 
minentă a literatu­
rii sovietice letone, 
de ani.

Vilis Lațis este fiul unor muncitori ce 
locuiau în cartierul portuar și industrial 
din Riga. Primii ani ai copilăriei și i-a 
petrecut în mijlocul pescarilor, pe țărmul 
golfului Riga. Duce o viață foarte grea, 
își cîștigă existența mai întîi ca hamal în 
port, apoi ca fochist pe un vapsr. Cu 
acest prilej, cunoaște și aspecte din viața 
altor țări. El pătrunde adînc lucrurile 
și-și dă seama că peste tot în societatea 
capitalistă, singura lege este exploatarea. 
Paralel cu activitatea sa revoluționară, 
tînărul Vilis Lațis își manifestă de timpu­
riu și vocația literară, publicînd foile­
toane, nuvele și versuri. Se face apoi cu­
noscut cu trilogia : „Orașul cu cinci 
etaje”. „Pe mările lumii întregi” și 
„Păsări fără aripi”, pentru care însă n-a 
primit nici un sprijin material ca să 
poată renunța la munca istovitpare de 
hamal și să se dedice exclusiv creației 
literare. La începutul anului 1933, scrie 
romanul „Fiul pescarului", în care oglin­
dește viața pescarilor de pe coastele Le­
toniei și lupta lor împotriva nedreptei 
orînduiri sociale în care trăiau.

Creația literară a scriitorului Vilis Lațis 
se împletește din ce în ce mai strîns cu 
activitatea revoluționară. In 1940, după 
răsturnarea vechii orînduiri din Letonia, 
face parte din guvernul demacratic și 
devine apoi Președintele Consiliului Co- 
misarilor Poporului al R.S.S. Letone. 
Pentru devotamentul lui față de Patria 
Socialistă, este ales deputat în Sovietul 
Suprem al U.R.S.S. și distins cu Ordinul 
,,Lenin" și cu mai multe medalii.

Acum, cu prilejul împlinirii a 50 de ani 
de la nașterea lui V. T. Lațiș. care este 
și președintele Consiliului de Miniștri al 
R.S.S. Letone,. Prezidiul Sovietului Suprem 
al U.R.S.S. l-a decorat pentru a treia 
oară cu Ordinul Lenin.

Cea mai valoroasă creație literară a sa 
este romanul „Furtuna". Măreția ideilor 
și intensitatea dramatismului acestui ro­
man își au izvorul în înțelegerea adîncă 
a luptei noului triumfător împotriva ve­
chiului, luptă pe care scriitorul a văzut.o 
în viața poporului său și a știut s-o con­
cretizeze în imagini artistice.

16 miliarde
cărți

In Uniunea So­
vietică, tirajul căr­
ților, gazetelor și 
revistelor crește an 
furnizate de Camerade an. Potrivit datelor

unională a cărții, în timpul Puterii Sovie­
tice au apărut In U.R.S.S. 1.153.000 titluri 
de cărți intr-un tiraj total de 16 miliarde
exemplare, in 1953 au fost publicate 362,2 
milioane exemplare de cărți și broșuri, 
adică de 11 ori mai mult decit în 1913.

Operele clasicilor marxism-lenlnismulut 
s-au tipărit în 1953 într-un tiraj de peste 
60 milioane exemplare. Materialele plena­
relor din septembrie și februarie—martie 
ale C.C. al P.C.U.S. sînt editate și ele in 
milioane de exemplare. In opt luni au 
apărut în 45 limbi, în peste 20 milioane 
exemplare, broșuri cu textele hotăririlor 
partidului și guvernului și cu raportul lui 
iV.S. Hrușciov asupra problemelor agricul­
turii. In 1953 au fost editate, în aproape 
223 milioane exemplare numeroase cărți de 
literatură.

Operele scriitorilor de peste hotare au 
fost publicate în 24,5 milioane exemplare. 
In 1953 au fost editate cărți ale scriitorilor 
din Franța, China, Germania, Polonia, 
Cehoslovacia, S.U.A., Ungaria, Anglia, 
Bulgaria, Coreea, Albania, Belgia, Romi- 
nia. Chile și alte țări.

Legăturile culturale ale poporului sovietic 
cu popoarele din celelalte Jări

Ziarul „Izvestia" a publicat recent artico­
lul cu acest titlu al profesorului Andrei De­
nisov, președintele conducerii V.O.K.S.-ulul.

Poporul sovietic, scrie prof. A. Denisov, a- 
jută cu bucurie dorința maselor largi ale 
populație: din diferite țări ale lumii de a-și 
trimite reprezentanți în Uniunea Sovietică. In 
cursul anului 1949 au vizitat U.R.S.S. 43 de 
delegații muncitorești și sindicale străine, in­
vitate numai de sindicate, în 1951 au fost 79, 
iar în 1952—115. Anul trecut, cu prilejul săr­
bătorii din noiembrie, au vizitat Uniunea So­
vietică delegați din 42 de țări, invitați de 
C.C.S. din U.R.S.S.

Poporul sovietic deschide cu ospitalitate 
ușile casei sale solilor popoarelor din alte 
țări, delegațiilor științifice și culturale, care 
vor să vadă cu ochii lor Uniunea Sovietică, 
să cunoască viața poporului sovietic, să facă 
schimb de păreri cu oamenii sovietici.

Spectatorii și amatorii de muzică sovietici 
primesc cu plăcere și bucurie pe artiștii și 
muzicanții de peste hotare. La rîndul lor, 
răspunzînd dorinței prietenilor de peste ho­
tare; diferite organizații sovietice trimit în 
alte țări delegații, colective teatrale, ansam­
bluri, artiști executanți, echipe sportive ș.a.

Un rol esențial îl joacă în colaborarea cui 
turală schimbul de literatură. Numeroase bi­
blioteci din Uniunea Sovietică au‘stabilit și 
menținut legături permanente cu numeroase 
instituții științifice de peste hotare. Bibliote­
cile sovietice trimit instituțiilor științifice di*> 
diferite țări publicații periodice, monografii 
și articole. In această privință, bibliotecile 
Academiei de Științe a U.R.S.S. și Biblioteca

de Stat „V. I. Lenin" din Moscova desfă­
șoară o activitate uriașă.

Organizațiile și instituțiile sovietice, pre­
cum și unele persoane primesc în cadrul 
schimbului de cărți numeroase lucrări de 
știință și de artă din alte țări. Oamenii so­
vietici manifestă un interes mare față de lite­
ratura altor popoare. Nu numai intelectualii, 
ci și muncitorii și țăranii de rînd din 
U.R.S.S. apreciază creația lui Homer, Daie, 
Cervantes. Goethe, Heine, Schiller, Lessing, 
Shakespeare, Lope de Vega, Goldoni, Dic­
kens, Sheridan. Hugo, Anatole France, Ro­
main Rolland și a altor scriitori mari de 
peste hotare.

Oamenii de știință sovietici participă la 
numeroase întîlnirt științifice internaționale, 
congrese și conferințe. Ei aduc o contribuție 
de seamă la opera de adfncire a colaborării 
internaționale, contribuie 1a folosirea și 
popularizarea și mai largă a cuceririlor ști­
inței și culturii.

Un rol de seamă în dezvoltarea colaboră­
rii culturale internaționale îl au și trebuie 
să-l aibă emisiunile radiofonice, organizarea 
expozițiilor diferite ca tip și conținut, sărbă­
torirea oamenilor de cultură, știință și artă 
renumiți. In ultimii am, poporul sovietic a 
aniversai date jubiliare legate de numele iui 
Leonardo da Vinci, Chopin, Smetana, Botev, 
PetofL Caragiale, Avicenna. Voltaire, Rabe­
lais, Rousseau și alții.

In dezvoltarea relațiilor culturale interna­
ționale, spune prof. A. Denisov în încheiere, 
sînt cointeresați toți oamenii cinstiți și pro­
gresiști din lumea întreagă, care tind spre 
o colaborare pașnică între popoare.



Viata A. R. L. U. S. Acolo unde a apărut
Din munca

de zi cu zi
în învățământul popular de 
apropie de sfirșit. In multe 
și început ,p>regăt;rile pen- 
cursurilor. Organizatori și

Anul școlar 
limba rusă se 
organizații au 
tru încheierea „
profesori ai cursurilor populare se stră­
duiesc de pe acum să asigure o organi­
zare și o desfășurare corespunzătoare a 
semi ii ar iilor de încheiere .a anului școlar. 
Aceste seminarii au menirea de a scoate 
în evidență roadele întregii munci duse de 
elevii cursurilor populare in anul școlar 
care s-a scurs, să constituie un mijloc im­
portant de adincire a cunoștințelor căpă­
tate în această «perioadă, de stimulare a 
interesului și dragostei pentru însușirea 
limbii constructorilor comunismului:

In anul școlar ce se apropie de sfirșit, 
organele și organizațiile A.R.L.U.S., care 
au sarcina principală in organizarea și în­
drumarea cursurilor populare de limba 
rusă, au obținut o serie de realizări pri­
vind mai buna organizare a învățămîn- 
tului.

In cursul acestui an au fost organizate, 
în orașe și sate, peste 12.000 de cursuri 
populare. Datorită muncii susținute desfă­
șurate de multi dintre organizatori și 
profesori, numeroase cursuri au reușit să 
obțină rezultate bune. Succese însemnate 
au dobîndit, de pildă, cele 3 cursuri de la 
gospodăria colectivă din comuna Tonciu, 
regiunea Cluj, de la D.R.N.C. și uzinele 
„Nicolae Cristea'* din Galati, cercul de 
cartier nr. 2 din Focșani ș. a.

Nu pretutindeni, insă, situația se pre­
zintă la fel. In foarte multe locuri, orga­
nele și organizațiile noastre nu s-au pre­
ocupat îndeajuns de buna organizare a 
activității învățămîntului popular de lim­
ba rusă, n-au îndrumat atît pe organiza­
torii cursurilor populare cît și pe profe­
sori să folosească cele mai potrivite me­
tode pentru ă asigura condițiile de func­
ționare șî însușirea temeinică a cunoștin­
țelor de către elfevi. Aceasta explică de ce 
la o serie de cursuri ca, de pildă, la cel 
de la fabrica de sticlă din comuna Mar- 
gina, regiunea Timișoara, nu se mai 
tin lecții de mai bine de o lună de zile, 
iar în regiunea Hunedoara, din cele 42 
de cursuri populare organizate în sate, 
doar 21 au reușit să încheie anul școlar. 
Situații asemănătoare, pot fi constatate și 
în numeroase localități din regiunile Su­
ceava, Bacău, Stalin ș. a.

Aceste lipsuri trebuie lichidate neîntîr- 
ziat. Apropiatele seminarii de sfirșit de an 
trebuie să fie un imbold puternic pentru 
îmbunătățirea simțitoare a învățămîntului 
popular al limbii ruse.

Organele și orgamizafiile A.R.L.U.S. au 
datoria să depună toate eforturile pentru 
ca desfășurarea seminar iilor de «sfîrșit de 
an să aibă loc în condiții cît mai bune. 
Sarcina cea mai urgentă este încheierea 
cursurilor populare sătești, luîmdu-se toate 
măsurile organizatorice ca această acțiune 
să nu stânjenească cîtuși de puțin munca 
țărănimii noastre muncitoare în campania 
agricolă de .primăvară.

Pentru cursurile populare de la orașe 
s-a fixat ca termen de închidere data de 
1 iunie. Organele și organizațiile noastre 
trebuie să treacă de îndată la mobilizarea 
activului din cercuri și, in primul rînd, a 
birourilor cercurilor, a profesorilor, 
cursantilor la îndeplinirea în bune condi­
ții a planului de învățămînt.

In timpul cît a mai rămas pînă la sfâr­
șitul anului școlar trebuie să se intensi­
fice ritmul predării la cursurile rămase în 
urmă, să se organizeze consultații în ju­
rul problemelor care au fost mai greu în­
țelese. In realizarea acestor măsuri 
nu trebuie să se procedeze în mod 
birocratic, ci pe baza cunoașterii amănun­
țite de către organizatorii cursurilor a si­
tuației fiecărui curs și a gradului de pre­
gătire la care au ajuns elevii.

Intensificarea ritmului predării și con­
sultațiile pentru cursanfi nu scutește în 
nici un caz de sarcina ajutorării indivi­
duale de către profesori și elevii mai înain­
tați a cursantilor care au nevoie de sprijin. 
Numai îmbinarea permanentă a lecțiilor și

consultațiilor cu ajutorarea individuală a 
celor ce studiază poate duce la lămurirea 
efectivă a «problemelor neclare, la însușirea 
temeinică a cunoștințelor de limba rusă.

Totodată, o mare atenție trebuie acor­
dată studiului individual al elevilor, care 
este temelia întregii «munci de învățătură.

Pregătind seminariile de sfîrșit de an, 
organele și organizațiile A.R.L.U.S. au 
datoria de a analiza atent felul în care 
și-au desfășurat munca în timpul anului 
activiștii de pe lîngă comitetele regionale, 
raionale și din cercuri, precum și comisi­
ile regionale și raionale de coo«rdonare a 
cursurilor populare de limba rusă, car«e 
aveau qa sarcină îndrumarea și controlul 
permanent al învățământului popular A- 
ceastă analiză să scoată în evidentă lipsu­
rile ce s-au .manifestat și să adoipte măsuri 
concrete in vederea lichidării lor.

In această privință, este demn de urmat 
exemplul comitetului regional A.R.L.U.S. 
Timișoara, care a reușit să antreneze în 
muncă un număr important de membri 
ai comisiei regionale de coordonare a 
cursurilor populare de limba rusă. Acești 
tovarăși, care sînt fie activiști ai consiliu­
lui sindical regional, fie membri ai sec­
ției de artă și cultură ori învățămint de ia 
Sfatul popular regional, duc astăzi o in­
tensă muncă de îndrumare, de pregătire 
a cursurilor populare pentru desfășurarea 
în bune conditiuni a seminariilor

Încheierea cu succes a anului școlar în 
învățământul popular de limba rusă este 
Indisolubil legată de felul în care orga­
nele și organizațiile «noastre vo.r controla 
îndeplinirea măsurilor pe care le-au luat, 
conținutul seminariilor care vor avea loc.

Pentru o cît mai bună desfășurare a se- 
minariiloir de .sfîrșit de an, este necesar 
ca profesorii cursorilor să scoată în relief 
problemele principale care trebuie discu­
tate,. să determine participarea vie a tu­
turor cursantilor. In cadrul pregătirilor 
pentru seminariile de sfîrșit de an, profe­
sorii cursurilor trebuie să primească în­
drumări concrete «metodologice in legă; 
tura cu felul in care este bine să decurgă 
discuțiile, organizîndu-se în acest scop un 
rodmic schimb de experiență între profe­
sori. De un real ajutor in acest sens tre­
buie să fie atragerea în muncă a unui ac­
tiv obștesc mai «ales din rîndul cadrelor di­
dactice din învătămîntul de stat de limba 
rusă, format cu sprijinul secțiilor de în­
vățământ ale sfaturilor populare.

Pregătirile pentru închiderea anului 
școlar trebuie să fie susținute de o in­
tensă muncă de propagandă. In sprijinul 
acesteia, trebuie folosite toate mijloacele 
muncii cultural-politice de masă.

Constituind un principal mijloc de veri­
ficare a cunoștințelor de limba rusă însu­
șite în anul ce s-a scurs, seminariile de 
sfîrșit de an trebuie să ducă totodată la 
asigurarea condițiilor necesa.re pentru pre­
gătirea cu succes a viitor«ului an școlar.

Datoria organelor și organizațiilor noa­
stre este să cunoască oît mai «precis nivelul 
cunoștințelor fiecărui cursant, rezultatele 
obținute în însușirea limbii ruse, deoa.rece 
numai astfel este cu putință pregătirea 
reală a noului an școlar, o bună orientare 
în înscrierea în diferite cicluri ale învă­
țământului popular de limba rusă.

Este necesar ca după terminarea semi­
nariilor reca«pitulativ«e să se organizeze în 
centrele raionale și, apoi, în cele regio­
nale, consfătuiri la care să participe mem­
brii comisiilor de coordonare a cursurilor 
populare de limba rusă, organizatori ai 
cursurilor și o serie de profesori, dintre 
cei mai buni. In aceste consfătuiri trebuie 
să se analizeze temeinic «modul cum s-a 
desfășurat învățământul popular de limba 
rusă în anul școlar ce s-a scurs în «raio­
nul ori regiunea respectivă, iar concluziile 
acestor consfătuiri să prevadă «măsuri și 
propuneri concrete pentru viitor,

Să nu «precupețim nici un efort pentru 
a contribui activ «la îndeplinirea dorinței 
celor ce muncesc de a cunoaște cu un 
ceas «mai devreme limba rusă, limba 
constructorilor co«munismului!

MARGHITA
In raionul Marghita, regiunea Oradea, -nu­

meroase cercuri A.R.L.U.S. desfășoară o sus­
ținută muncă de propagare în rînd-ul țărănimii 
muncitoare a metodelor înaintate ale agroteh­
nicii sovietice.

Președinții cercurilor din Fegernic, Brusturi, 
Săliște și altele au organizat convorbiri ipe 
baza broșurii „Experiența sovietică în cultiva­
rea porumbului, cartofului și sfeclei de zahăr".

Discuțiile vii purtate de iparticipanții la 
aceste convorbiri iau avut darul să stimuleze 
numeroși țărani să semene după metode agro­
tehnice iînăiintiate. Așa, Pave! Trudea din satul 
Fegernic și Vasile Bug din Brusturi iau însă- 
mînț-at cartofii în cuiburi dispuse în pătrat, 
iar Alexandru Covacs -a însămânțat porumb tot 
î-n cuiburi dispuse în pătrat.

Ludovic PALL
corespondent voluntar

PIATRA-NEAMȚ
In ultimul timp, în activul obștesc din jurul 

comitetului raional A.R.L.U.S.-«Piatra-«Neamț 
au fost antrenați numeroși intelectuali. Asi­
gurînd condițiile unei colaborări strînse și or­
ganizate cu aceștia, s-a«u obținut unele suc­
cese care au contribuit la îmbunătățirea acti­
vității desfășurate de organizația raională.

Ași, de pildă, s-a creat un colectiv care se 
ocu«pă «de elaborarea de conferințe pe margi­
nea iprobleme’or de actualitate.

Pentru o tratare mai competentă a proble­
melor, în cadrul acestui colectiv, colaboratorii 
s-au organizat pe grupe de teme: politice, 
economico-sociale, culturale și știi«nțifi«co- 
tehnice.

U«n alt aspect al «muncii activului obștesc, 
care a dat «rezultate pozitive, este colaborarea 
cu cenaclul «artiștilor ptastici. Datorită suges­
tiilor și propunerilor făcute de membrii 
cenaclului, calitatea materialelor de agitație 
vizuală confecționate de organizația raională 
A.R.L.U.S. Piatra Neamț a crescut simțitor.

Ion AXINTE
corespondent

— marea inițiativă
La depoul de locomotive Moscova-Triaj, se păstrează ou drag 

ordinul „Drapelul Roșu al Muncii". Precum se spune în decretul 
Prezidiului Comitetului Executiv Central al Soviete'or din U.R.S.S. 
din 8 octombrie 1928, această distincție a fost acordată colec­
tivului depoului, pentru merite mari în perioada revoluției.

La depoul Moscova-Triaj, a apărut m«area inițiativă. Acum 35 
de ani, în ziua de 10 mai 1919, s-a organizat aici marele „subot- 
nic" comunist de masă al «muncitorilor. Inițiativa feroviarilor 
moscoviți s-a răspîndit repede în rîndurile întregii populații mun­
citoare «a tinerei Republici Sovietice.

Vladimir Ilici Lenin a apreciat această inițiativă ca prima mlă- 
dîță a comunismului. El scria că subotnicul comunist organizat 
la Moscova de către muncitori liniei ferate Moscova-Kaz«an are 
mai mare însemnătate istorică decît oricare victorie din războiul 
din 1914—1918. Vladimir Ilici a spus atunci că „comunismul în­
cepe acolo unde apare grija neprecupețită — și care învinge 
greutățile muncii — a muncitorilor simpli de a mări productivi­
tatea muncii, de a păzi fiecare pud de grîu, de cărbuni, de fier 
și de alte produse, care nu revin celor ce le produc personal și 
celor ce sînt „apropiați" acestora, ci celor „îndepărtați", adică 
societății întregi, zecilor și sutelor de milioane

...Au trecut 35 de ani dela acea zi însemnată.
Vechile ateliere de reparații din depou s-a«u 

anii Puterii Sovietice, într-o întreprindere utilată 
mai înaintată. Dacă înainte de revoluție, aici predomina munca 
manuală grea, astăzi peste 9/10 din lucrările de reparații sînt 
mecanizate și automatizate. Pe locul viran de altădată, s-au cons­
truit ateliere noi. întreaga 
devenind un puternic nod feroviar.

Insă principala mîndrie a colectivului de «la acest depou sînt 
cadrele sale. Aici au crescut vestiții inovatori în conducerea tre­
nurilor — V. Blajenov, laureat al premiului Stalin, I. Panin, 
Erou >al Muncii Socialiste. Ei au o mulțime de discipoli nu numai 
la căile ferate sovietice, ci și în țările de democrație populară. 
Pentru a cunoaște experiența acestor inovatori, au venit aici me­
canici din China, din Republica Populară Democrată Coreeană 
și din alte țări de democrație populară. Intre feroviarii din 
Moscova și cei din țările de democrație populară, s-a stator­
nicit o adîncă prietenie.

Colectivul depoului luptă perseverent pentru creșterea continuă 
a productivității muncii, pentru îmbunătățirea muncii în trans­
porturi. In întrecerea în cinstea zilei de 1 Mai, brigăzile de loco­
motivă au condus în aprilie 626 trenuri de nuare tonaj.

transformat în 
cu tehnica cea

de oameni...

stație de triaj s-a transformat și ea,

Turiștii au pornit la drum
voluntar

cercului 
,,Flora"

BUCUREȘTI
Tov. Elena Marcu, președinta 

A.-R.L.U.S. de la fabrica de conserve 
din Capitală, a primit din partea comitetului
raional A.R.L.U.S., N. Bălcescu, materialul 
documentar „Căile pentru îmbunătățirea cali­
tății conservelor".

Ulterior, un membru al biroului comitetului 
raional s-a interesat de soarta materialului, 
dornic să a«f!e cum a fost folosit și care sînt 
posibilitățile de aplicare a -indicațiunilor cu­
prinse în material. Și acestui activist i-a fost 
dat să înregistreze o surpriză. El a constatat 
că tov. Marcu a păstrat materialul documen­
tar vreme de 3 săptămâni într-un fund 
tar.

Numai în urma stăruințelor depuse 
tivistul amintit, tov. Elena Marcu s-a
să puie materialu’ «la dispoziția muncitorilor 
din fabrică.

ide ser-

de ac- 
hotărît

Vasile ARCUȘ
corespondent voluntar

Din experiența agro tehnicii so vietice
întreținerea culturilor de cartofi

Nu de mult, savantul P. NASTENKO, laureat 
al Premiului Stalin, a publicat în gazeta 
„Selskoe hoziaistvo" un articol asupra expe­
rienței folosirii tractorului și mașinilor de cul­
tivate la culturile de cartofi sădite în cuiburi 
dispuse în pătrat. După ce insistă asupra ce­
lor două condiții principale necesare îngrijirii 
culturilor de cartofi pe cale mecanică — reali­
zarea de cuiburi așezate în ambele direcții în 
rînduri riguros drepte și respectarea adînci- 
mii uniforme normale pe întregul teren de cul­
tură, autorul arată și însemnătatea lucrărilor 
premergătoare sădirii — grăpatul și nivelarea 
terenului, stîrpirea pirului și altor buruieni cu 
rizom.

După săditul cartofilor, terenul se nivelează 
din nou cu grape ușoare, asigurînd astfel po­
sibilitatea efectuării lucrărilor de reținere a 
umezelii și de afînare a solului. La 5—6 zile 
și la 10—12 zile după sădire, se execută gră-

• patul terenului, în vederea distrugerii 
nilor în stadiul ilor de încolțire. înainte 
tivația cartofilor, se mai pot face, după 
tăți, alte 2 grăpări ale culturilor, tot 
stîrpirea buruienilor.

Experiența arată că în zonele cu pământ afi­
nat precum și în zonele secetoase, nu trebuie 
făcute prea multe grăpări, căci ele ar reduce 
umezeala din sol.

înainte de răsăditul cartofilor, pentru a a- 
fîna scoarța formată pe sol în urma precipita­
țiilor și a înlesni pătrunderea oxigenului la

buru ie­
de cul- 
necesi- 
pentru

tuberculele în formare, se execută cultivația 
culturilor de cartofi. Cînd cartofii au fost să­
diți „neted", cultivatorul poate pătrunde 5—7 
centimetri în pămînt, avîndu-se grijă să nu 
atingă tuberculele. La cartofii sădiți „în cre­
ste", cultivația se face numai printre rînduri, 
la 12—14 cm. adâncime. Pe lîngă cultivator, se 
atașează grape p,entru nivelarea solului.

Aceste măsuri agrotehnice au adus colho­
zului „Ceapaev" din regiunea Kiev sporuri de 
recoltă ia cartofi de 35%.

După ce răsar firele de cartofi, se efectuează 
o primă afînare printre rînduri la adîncime 
de 14—16 cm., pentru a asigura dezvoltarea si­
stemului radicular al plantelor. In condiții de 
secetă, afînările ulterioare trebuie făcute nu­
mai la adîncimea de 8—10 cm., în vederea 
menținerii timidității în sol. Practica a dovedit 
că între cultivația în direcție longitudinală și 
cea în direcție transversală este bine să se 
lase un interval de 5—7 zile, de oarece afîna- 
rea atacă sistemul de rădăcini al plantelor, 
iar distanțarea acestor operații face posibilă 
refacerea lui continuă, fără a dăuna procesului 
de vegetație. In general, pînă la sfârșitul ve­
getației, se efectuează 3—4 prăsiri printre rîn­
duri aile culturilor de cartofi.

In aplicarea acestor măsuri, mecanizatorii și 
colhoznicii se orientează după condițiile locale 
de soi și de climă, deoarece numai aplicarea 
de măsuri agrotehnice potrivite cu condițiile 
concrete asigură mari recolte de cartofi.

ZELETIN
„Zelos" să răspândească experiența înainta­

tă în agricultură, biroul comitetului raional 
A.R.L.U.S.-Zeletin (regiunea Bârlad), după ce 
a trimis cîte un exemplar d.in broșura „Expe­
riența sovietică «în cultivarea «porumbului, car­
tofului și sfeclei de zahăr" doar la 8 cercuri 

♦ sătești di-n cele 128, a expediat și cercului de 
la Sfatul Popular raional u.n pachet conținând 
26 exemp'are din aceeași broșură.

Că și șefii de birou, referenții, registratorul, 
arhivatul etc. vor asculta vreo expunere des­
pre conținutul broșurii — aceasta, ca să zicem 
așa, se poate! D«ar nu socotesc activiștii de 
la raionul Zeletln că mult mai folositor ar fi 
fost acest material dacă el ajungea la timp 
în mîinile țăranilor muncitori?

Anton DOBOȘ 
corespondent voluntar

Lacul Gluhoe 1 O seară liniș­
tită de mai. Deasupra oglinzii 
strălucitoare a apei s-au plecat 
ramurile mestecenilor. Vîrfurile 
pinilor uriași se pierd în înaltul 
cerului. Focul de tabără lumi­
nează copacii din apropiere, iar 
mai departe totul este învăluit 
în întuneric.

Cu toate că turiștii s-au de­
părtat doar cu 25—30 km. de 
zgomotosul oraș industrial Sverd­
lovsk, li se pare că se află la 
o foarte mare distanță de cen­
trele populate. Lacul la care au 
ajuns s-a însuflețit brusc. Pe 
malurile lui a fost înălțat un 
orășel de corturi. Din toate păr­
țile se aude zvon de glasuri și 
rîsete, răsună cîntece melodi­
oase, vreascurile uscate pocnesc 
vesel. Un grup de tineri se în­
călzește lîngă focul de tabără.

Tinerii muncitori de la uzina 
Verh-Isetsk din Ural au hotărît 
să facă sîmbătă seara excursia 
obișnuită prin împrejurimile 
pitorești ale orașului natal. De 
mult îi 
frumos, 
departe

Au în
Iar acum, la focul de tabără, se 
simt minunat de bine, cîntînd 
și făcînd planuri de viitor.

Turiștii de la uzina Verh-Iset­
sk alcătuiesc o familie priete­
noasă și veselă. Aici sînt tinerii 
muncitori comsomoliști Vitia 
Sirmkin, Anatoli Dovlîș, Evgheni 
Maslennicov, inginer tehnolog, 
un entuziast al sportului, modela­
torul Aleksandr Kuznețov, care-i 
totodată și fotograf și Valia 
Kozina — nelipsită la toate ex-

Frigidere pe roate

împotriva gomozei bumbacului
Colhoznicii din R.S.S. Moldovenească extind 

7 mult culturile de bumbac. Multe colhozuri sea­
mănă bumbac în acest an pentru prima oară. 
In condițiile climaterice ale Moldovei Sovie­
tice. s-a constatat că se obțin recolte bogate 
de bumbac numai dacă se preîntîmpină peri­
colul îmbolnăvirii plantelor de gomoză. A- 
ceastă boală se ivește mai întîi la plantele ti­
nere. apoi atacă toate organele verzi ale bum­
bacului, nimicindu-1

Este ușor să se preîntâmpine răspîndirea bo- 
' Iii, dacă sămînța de bumbac este dezinfectată 

bine înainte de semănat. Gomoza se poate stîr- 
• pi de pe semințe prin dezinfectarea lor cu 

preparatul „granozan‘‘ sub formă de praf, fo- 
losindu-se zece kilograme de granozan la o 
tonă de sămînță. sau prin stropirea seminței 
cu soluție de formalină în concentrație de 1 
litru de otravă la 90 litri de apă.

Colhoznicii dezinfectează sămânța de bum­
bac cu granozan îndeosebi cu ajutorul mașinii 
de dezinfectat ,,P. LL-l", făcîndu-i acesteia 
unele adaptări speciale. Mașina dezinfectează 
400 de kg. de sămînță pe oră. Practica inter­
zice categoric dezinfectarea seminței de bum­
bac cu granozan prin amestecarea simplă în 
grămezi a seminței cu praful.

Sămînța de bumbac se poate dezinfecta cu 
granozian chiar în butoaie, oare sînt refăcute 
special în acest scop. In astfel de cazuri, să­
mînța trebuie să ocupe mai mult de jumătate 
din capacitatea butoiului. Butoiul se învîrte 
în jurul axei încet, efectuînd cam 50 de ture 
pe minut. Dezinfectarea fiecărei porții de să­
mînța nu trebuie să dureze mai mult de 6 
minute.

Dacă sămînța e dezinfectată cu formalină, 
operația se efectuează cu o mașină „PUM”, 
trecîndu-se prin mașină sămînța de bumbac de 
două ori, succesiv. Dezinfectarea se poate face 
și cufundiî.ndu-se sămînța î.ntr-o cadă ou soluție 
de formalină, sau amestecîndu-se bine sămîn­
ța în soluție, timp de 7—8 minute.

Sămînța de bumbac este udată greu de solu­
țiile amestecate cu apă, încît pentru a se dis. 
truge gomoza de pe. suprafața semințelor, a- 
cestea trebuiesc amestecate cu atenție în 
timpul dezinfectării. După dezinfectarea cu 
formalină, sămînța se păstrează în grămezi 
cel puțin trei ceasuri, acoperindu-se cu o foaie 
de cort sau cu saci mui-ați în soluție de forma- 
lină. Sămînța este apoi întinsă în straturi sub­
țiri, pentru ca să se evapore formalina ; pe 
urmă, este semănată fără întârziere^

In stația de cale ferată, se 
află o garnitură de vagoane me­
talice, strălucitoare. Trenai ace­
sta, format din vagoane izoter- 
mice, recent construite, e un e- 
norm frigider pe roate. Nu are 
numai vagoane pentru încărcă­
turi, ci și două vagoane specia­
le. în care se află un grup elec­
trogen „Diesel" și o secție de 
mașini pentru instalația de ră­
cire. Compoziția sărată care e 
răcită în această secție trece a- 
poi prin tuburi în toate vagoa­
nele. In fiecare vagon,, sînt ra­
diatoare de răcire și sobe elec­
trice. Pe cale automată se pot 
asigura în fiecare vagon, după 
nevoie, temperaturi variind în­
tre -ț-6° Ș> —12°. Temperatura e 
controlată de la postul central, 
care se află în vagonul centra­
lei electrice. Personalul trenu­
lui are la dispoziție un vagon 
special.

Trenul acesta servește la 
transportarea rapidă a încărcă­
turilor refrigerate sau congelate. 
Vechile vagoane frigorifere își 
tnfrerupeau mult drumul, «pentru 
a fl alimentate cu ghiață și sare;

și mulți alții, toți 
sînt membrii secției tu- 
comsomoliști, fruntași în

atrăgea lacul mic, dar 
ascuns în pădurea deasă, 
de drumurile umblate, 

fața lor o zi de odihnă.

cursiile 
aceștia 
ristice, 
producție și polisportivi.

Turiștii de Ia uzina Verh-Iset­
sk și-au început activitatea fă­
cînd vara plimbări lungi cu băr­
cile pe lacuri și rîuri, iar iarna, 
excursii cu schiuri. Ei iau un plan 
vast pentru vara aceasta. In 
plan sînt prevăzute multe lucruri 
interesante: -prelegeri despre ți­
nutul natal, lecții practice de 
tehnica turismului, excursii mari 
pe rîul Ciusovaia și în Uralul 
de Nord. Au fost stabilite împre­
ună cu comitetul de întreprin­
dere concediile de vară, iar tu­
riștii studiază regiunile viitoare­
lor excursii, pregătesc hărțile, 
echipamentul, fac antrenamente.

Turismul este o formă plăcută 
de odihnă. învingând obstacolele 
și primejdiile, turistul se în­
toarce fortificat, sănătos, plin 
de energie și forță. In excursie 
se întărește prietenia, se for­
mează spiritul colectiv, forța, 
voința, curajul, priceperea de 
orientare în orice condiții.

La Sverdlovsk sînt multi 
amatori de călătorii. Secția de 
turism a institutului Politehnic 
din Ural (asociația sportivă 
„Știința") numără aproape 200 
de membri. Pe an ce trece se 
înmulțesc rîndurile asociației 
sportive de amatori „Construc­
torul". De asemenea, există o 

uzina 
grele

secție de turism pe lîngă 
de construcții de mașini 
din Ural.

Se apropie sezonul de
Turiștii din Sverdlovsk se pre­
gătesc de noi călătorii.

vară.

Actualități tehnice
au nevoienoile vagoane nu mai 

de așa ceva.
O serie de vagoane 

citai construite pentru 
porta 
stare 
mari.
talații
se păstrează în rezervoare spe­
ciale. Un mecanism automat re­
glează afluxul de aer rece și ast­
fel temperatura rămîine constantă 
în interiorul vagonului.

inginerii sovietici au cons­
truit de asemenea un vagon fri. 
gider special pentru transportarea 
laptelui.

Pentru încărcături care cer 
condiții speciale de transport 
se produc vagoane după siste­
mul elaborat «de inginerul N. A. 
Kleimenov, precum și vagoane 
(zotermice cu instalație de ră­
cire proprie, în care, pe bază de 
freon și amoniac, se realizează 
temperaturi foarte

In alte vagoane, 
|ate bazine de fier 
de 8 tone, pentru

sînt spe- 
a trans- 
fructe în 
cantități

din sudul țării 
proaspătă și în

Ele sînt înzestrate cu i-ns- 
de refrigerare, iar ghiața

peștelui viu. Instalații speciale 
completează aerul din apă, fae 
ventilație și produc căldură, cre- 
înd peștelui condiții priincioase 
pentru „călătoria" la distante 
mari.

Se construesc de asemenea 
noi tipuri de vagoane-cisterne 
pentru transportarea laptelui, a 
„gheței uscate", a uleiurilor ve­
getale etc.

Pescuitul electric

Orașul Pereiaslav se numește în prezent Pereiaslav-Hmelni«țki. De-« 
numirea de Hmelnițki i-a fost acordată în anul 1943, printr-un decret 
al Prezidiului Sovietului Suprem al U.R.S.S., pentru faptul că acoldi 
s-a născut (în 1595) și a copilărit Bogdan Hmelnițki, fiu credincioși 
al poporului ucrainean.

Pereiaslav-Hmelnițki este unul din cele mai vechi orașe ale Unltw 
nii Sovietice. Primele știri despre el apar în letopisețul din anul 907* 
în legătură cu campania întreprinsă de cneazul kievlean Oleg îtt 
Bizanț. In 992 a fost scrisă legenda despre lupta dreaptă și despre 
victoria unui viteaz rus asupra unui peceneg de la care a preluat 
slava, de aici și denumirea orașului de „Pereiaslav" (N.T. — Pereiat 
slav" vine de la cuvintele „pereniat stavu" — a prelua slava). Tot 
în această perioadă a fost construită cetatea Pereiaslav, unde-șî 
avea reședința cneazul Pereiasliavului, vasal al marelui cneaz al 
Kievului.' Cetatea a fost construită la confluența a trei rîuri — Nw 
p«ru, Trubej și Alte.

In decursul istoriei sale, orașul Pereiaslav a fost distrus de două 
ori : în 1239, în timpul năvălirii tătarilor lui Batîi și în 1482, în 
timpul năvălirii hanului Mengli-Ghirei din Crimeea.

La începutul secolului al XVII-lea, Pereiaslav devine centrul răsJ 
coaielor căzăcești pentru /eliberarea poporului -ucrainean de sub 
asuprirea mag-naților polonezi. Acolo, în apropierea orașului Perei a> 
slav, trupele căzăcești sub conducerea lui Taras Fedorovici (Taras 
Trtasilo) l-au zdrobit pe hatmanul Konețpolski. Răscola căzăcească 
din 1.630 este condusă de hatmanul Ostranița — tovarășul de luptă 
al lui Bogdan Hmelnițki.

In timpul războiului, cotropitorii fasciști au distrus aproape în îtw 
tregime gloriosul și străvechiul oraș. Au fost arse 12 din cele mat 
mari clădiri ale orașului, printre care — Casa Sovietelor, Școala pe. 
dagogică, grădinița de copii, centrala electrică, fab’ica de unt, o ta. 
brică de produse textile, policlinica, farmacia, S.M.T.-ul, Casa -Pio* 
nierilor etc. Au fost de asemenea avariate și monumentele arhitect 
turale din secolul al XVII-lea, mînăstirea Voz«nesenski și catedrala 
Mihailovski.

După eliberarea Ucrainei de sub hitleriști, poporul rus a acordat, 
poporului ucrainean un ajutor frățesc în opera de refacere a orașului.

In cei 10 ani care s-au scurs, oamenii muncii din Pereiaslav-Hmel* 
nițki au obținut succese considerabile în dezvoltarea culturii și a 
economiei orașului.

In 1953, în comparație cu 1949, întreprinderile «industriei locale au 
mărit de aproape două ori producția globală și au realizat produse 
peste plan în valoare de un milion de ruble. A crescut considerabil 
circulația mărfurilor cooperației de consum.

In oraș funcționează 10 instituții medicale, 33 magazine, un nod 
de radioficare, o stație de mașini și tractoare. La dispoziția oame­
nilor muncii se află 25 biblioteci. La Pereiaslav-Hmelnițki există trei 
școli medii, o școală pedagogică, iar un efectiv de 103 învățător1 
instruiesc aproape 2.500 de copii ei oamenilor muncii. Sînt elocventa 
următoarele cifre: pînă la Marea Revoluție Socialistă din Octom- 
brie, pentru învățămînt pe întreg orașul erau alocate 2.450 ruble 
anual, ceea ce reprezenta 8% din bugetul orașului, pentru trata­
mente medicale și pentru asigurări sociale — 765 ruble. In anul 
1953 au fost cheltuite pentru învățămintul public 2 milioane ruble, 
adică o jumătate din bugetul anual ; 1.800.000 ruble au fost alocate 
pentru protecția sănătății oamenilor muncii din oraș.

Guvernul sovietic a alocat în anul 1953 peste 20 milioane ruble 
pentru construcția și amenajarea orașului. Către sfârșitul anului 
1953, peste 500 de copii au început să frecventeze școala medie, re­
cent reconstruită. In centrul orașului se construiește Casa Sovie­
telor, un hotel, precum și un magazin universal. Aceste clădiri se 
remarcă printr-un frumos stil arhitectural fiind îmbrăcate în plăci 
de ceramică de culoare deschisă. Din piața centrală, scări de granit 
duc spre locul unde se înalță monumentul în cinstea celei de a 300-a 
aniversări a reunirii Ucrainei cu Rusia. In imediata vecinătate a pie­
ței se află parcul de curînd amenajat, în care au fost sădiți copaci 
decorativi și «tufe: sălcii plîngătoare, pini, tei, castani, trandafiri.' 
Parcul va fi înconjurat de un frumos grilaj. La începutul anului a 
fost pusă la dispoziția oamenilor muncii din oraș Casa de cultură 
cu 450 de locuri.

In curînd, centrata electrică din Pereiaslav-Htnelnițki va alimenta 
cu energie electrică 10 colhozuri. Mulțumită liniei de transport de 
energie electrică Kiev-Pereiaslav Hmelnițki, de curînd reconstruită^ 
orașul primește o cantitate de energie electrică malt «mai mare.

In lucrările «de reconstruire a orașului sînt cuprinse printre altele, 
amenajarea unei conducte de apă, a unei băi comunale și a unui cine­
matograf, construirea unei noi fabrici de pîine și a unui spital. Au 
fost înălțate clădiri noi pentru artelul Bogdan Hmelnițki, fabrica 
textilă care este cunoscută și în alte orașe ale Ucrainei și au fost 
diate spre folosință cinci case de locuit bine amenajate.

In oraș sînt gazificate numeroase case de lo- 
cuit și de asemenea grădinițele de copii, cre-i 
șele, școlile, instituțiile medicale.

In anul 1954 a fost începută construirea unui 
nou S.M.T., a unei școli pedagogice, a unei 
farmacii, a Casei telecomunicațiilor și a noii 
fabrici de confecții. Pentru muncitorii fabricii 
de confecții vor fi construite o Casă de cultură, 
case de locuit, grădinițe de copii, creșe, spi­
tale.

Pe șantierele de construcție ale orașului 
muncesc ucraineni, ruși, beloruși, oameni de 
toate naționalitățile.

Se fac mari lucrări pentru amenajarea por­
tului, a gării, a fost înființată o cursă regulată 
de autobuze pe linia Kiev—Pereiaslav-Hmel- 
nițki.

Construcția orașului Pereiaslav-Hmel«nițki 
dovedește încă odată forța creatoare a politicii 
naționale a Partidului Comunist al Uniunii So­
vietice.

joase.
sînt amenst- 

cu capacitate 
transportarea

Schița unui vagon frigorifer 
după sistemul inginerului 

N, A. Kleimenov

Industria piscicolă sovietică 
e înzestrată necontenit cu tehni­
că nouă. Se mecanizează larg și 
pescuitul propriu zis, și transpor­
tul, și prelucrarea peștelui.

Pentru mărirea productivității 
pescuitului și pentru ușurarea 
muncii pescarilor, laboratorul de 
mecanizare al secției din Kam- 
ciatka ia Institutului de 
științifice în industria 
și oceanografie pentru 
Pacific face cercetări în 
cu folosirea curenților 
la pescuit. Pescuitul electric se 
bazează pe reacția puternică a 
peștelui cînd e străbătut de cu­
rentul electric. Cu ajutorul cu­
rentului electric, peștele poate fi 
forțat să păstreze o poziție fa­
vorabilă pescuitului sau chiar să 
pătrundă în unealta de pescuit.

Aparatul pentru pescuitul elec­
tric are o pompă aspiratoare 
care se termină cu o pîlnie. Pîl- 
nia este pusă în contact cu polul 
pozitiv al unei surse de curent 
continuu, devenind anod. In dru­
mul peștelui, se așează într-o a- 
numită ordine electrozi puși în

cercetări 
piscicolă 
Ocearîtil 
legătură 
electrici

legătură cu polul negativ al sur­
sei de curent (catozi). 
care se află în cuprinsul 
lui electric tinde să se 
de anod, adică de pîlnia 
aspiratoare. Pompa, funcționînd, 
produce un puternic curent de 
apă ; acesta atrage peștele în in­
teriorul unui furtun care porneș­
te de la pîlnie și, de acolo, prin 
țevi, îl împinge spre locul de de­
pozitare și sortare. Depozitarea 
și sortarea, în cazul pescuitului 
fluvial, se poate efectua pe țărm, 
iar la pescuitul maritim, pe va­
por. Numai curentul continuu se 
dovedește eficace la pescuit, căci 
numai el poate înăbuși cîtva 
timp instinctul peștelui de a se 
mișca totdeauna împotriva curen­
tului de apă.

O instalație electrică de pescuit 
poate recolta între 100—200 chin­
tale de pește pe oră, după den­
sitatea peștelui în apă. Astfel, a- 
ceastă instalație, care e deservi- 

doar de 6 oameni, egalează 
productivitate o brigadă de 
de oameni. Cercetările arată 
productivitatea unei 

instalații poate ajunge 
600 chintale pe oră.

Sînt mari avantajele 
lui electric: el scutește mulți 
pescari de munca fizică grea, me­
canizează integral întregul pro­
ces al pescuitului, nu depinde de 
condițiile meteorologice, de ano­
timp, oră din zi și reduce mult 
uzajul utilajului. In curînd, în­
treprinderile sovietice de pescuit 
vor introduce larg pescuitul e- 
lectric, mărind productivitatea 
pescuitului și ușurînd munca pes­
carilor, care se vor îngriji doar 
de manipularea mașinilor și de 
depozitarea peștelui în cala va­
porului.

Peștele 
cîmpu- 
apropie 
pompei

e

tă 
în 
67 
că astfel de 

pînă la

pescuita-

Fabrică automată de pîine
în curtea fabricii, se oprește o garnitură 

lungă de vagoane încărcate cu făină. După 
cîteva minute, se deschid ușile vagoanelor, 
iar sacii cu făină pornesc pe un transportor 
în bandă. Laboranții iau proba de făină și e- 
laborează rețetele de aluat pentru franzele și 
diferite feluri de pîine. Intre timp, făina e 
cernută, și pentru a fi curățată de eventua­
lele corpuri străine, trece printr.o instalație 
magnetică. Apoi, de la subsol ea urcă prin 
mecanisme închise la etajele superioare.

Aici, alte mașini frămîntă aluatul și îl înn 
part în bucăți, dîndu-le forma cuvenită.

Iată că, în sfîrșit, aluatul a ajuns la cup­
tor. După 
Peste un 
desfacere.

Nivelul
„N. S. Hrușcev" 
lumea întreagă.. Este suficient a spune că ds 
transportul apei, sării, zahărului și vitamine­
lor, se ocupă un singur om. La această fa-t 
brică uriașă, care produce zilnic 250.000 k^ 
de pîine, lucrează abia 300 de oameni. '

treizeci de minute, plinea este gataj 
ceas-două, ajunge la centrele de

de mecanizare ai fabricii de pîine 
din Moscova este unic în
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Conferința de la Geneva
*

Minciuna n-are viață lungă
O lecție serioasa

; Dacă, sosind 
Șprima „vizită 
^biserică, odată

la Geneva, dl. Dulles a făcut 
domnului" intrînd într-o 
reîntors la Washington — 

!.,ți după ce a expediat un surîs bine studiat 
fotoreporterilor — el s-a dus direct la pre­
ședintele Eisenhower. După această întreve­
dere, președintele a declarat în termeni nespus 
de prudenți dar lipsiți de orice echivoc, că nu 
există nici o discrepanță între părerile sale 
și linia politică a lui Dulles. iar — potrivit 
mărturiei ziarului „Chicago Sun and Times" 
■— secretarul de stat și-a exprimat părerea că 
t,problema indochineză va fi rezolvată la 
Washington și nu la Geneva".

Declarația secretarului de stat al S.U.A. este, 
în parte, un bluf indiscutabil, o încercare de 
a face haz de necaz. Dl. Dulles lovește cu 
pumnul în muntele de care s-a lovit. Caracte­
rul înfumurat al acestei declarații demon­
strează că dl. Dulles consideră ca și înainte 
pe aliații apuseni — inclusiv Anglia și 
ța — ca un atelaj ce poate fi îmboldit 
ciul.

La conferința de presă din 5 mai, 
bower a declarat că „sistemul securității" 
din Asia este „în faza de creație". Tentati­
vele repetate ale Statelor Unite de a înjgheba 
vn pact agresiv a\ Asiei de sud-est stîrnesc 
neliniștea tn cercurile apusene 
publice. Și 
în spatele 
securității" 
a se forța 
alte regiuni ale globului pămîntesc, tendință 
de a se accelera crearea „comunității defen­
sive europene". Intr-o convorbire particulară, 
un ziarist german care nu poate fi în nici un 
caz acuzat că nutrește simțăminte de simpa­
tie față de ideile progresiste ale veacului, dar 
înzestrat, totodată, cu simțul realului, a spus:

— Noi urmărim cu mare atenție felul în 
care sînt rezolvate problemele coreeană și in­
dochineză. Din punctul nostru de vedere, orice 
hotărîre pozitivă ar deschide calea unificării 
pașnice a Germaniei și îndepărtării primejdi­
oasei încordări din Europa... In spatele „efor­
turilor colective" ale americanilor noi vedem 
exploziile atomice și hidrogenice, care ame­
nință însăși existența națiunii germane...

O părere similară a fost exprimată de un 
reprezentant al unei țări aflate de partea cea­
laltă a continentului asiatic — de un ziarist 
ja.po-nez. El a spus că după apariția filmulu' 
„Copiii Hirosh'mei" — film creat de orga­
nizațiile progresiste și consacrat exploziei 
bombei atomice deasupra orașului Hiroshima 
— tn cele mai diferite cercuri japoneze s-a 
accentuat mișcarea împotriva folosirii armei 
atomice, împotriva militarizării.

D-upă cum arată oamenii cu judecată să­
nătoasă din Apus, pactele, blocurile și siste­
mele americane sînt. în fapt, instrumente a'.e 
Consolidării colonialismului în Asia și o formă 
adaptată condițiilor veacului al XX-lea a co­
lonizării Europei. Discuțiile pe tema liber­
tății, a dragostei de oameni și umanismuiu’ 
nu sînt decît frunzulițe și floricele menite să 
mascheze mașina înrobirii și agresiunii.

Pe lîngă proiectul „securității colective" în' 
Asia, „comunitatea defensivă europearță" con- 
st'tuie una din piesele principale ale acestei 
mașini. După ce la granițele Franței și în 
fața Angliei se vor ridica baionetele wehr- 
machtului adenauerist, se va mai putea vorbi 
doar în ironie despre independența acestor 
țări. Ceea ce face cu atît mai de neînțeles 
faptul că ele nu au răspuns nici pînă în cli­
pa de față la proiectul sovietic al „Tratatu­
lui general european cu privire la securita­
tea colectivă în Europa". Numai un aseme-

aceasta, 
acordului 
tn Asia, 

încheierea

Fran- 
cu bi-

„Shakespeare 
na a fost englez“...

*

nea tratat ar putea determina o destindere 
a încordării în întreaga lume și. deci, în Eu­
ropa, ar deschide căi largi, pentru colabora- 
rea economică și pentru comerț a căror ne- 
cesitate va deveni, miine, mult mai acută de- 
ctt astăzi pentru Anglia și Franța. „Planul 
Marshall" a jupuit pînă la sînge economia a- 
cestor țări. Iar pactele și tratatele fabricate 
la Washington le.au încovoiat pînă la pă- 
mînt sub povara înarmărilor. După cum scria 
în cartea sa publicistul englez Philip Bolso- 
vver, creditele americane pentru înarmare a- 
lungă independența și aduc pe supraveghe­
torii americani, și, odată cu aceștia pauperi­
zarea țării.

Dulles încearcă din nou să se avînte 
șeaua răsuflatei „politici de pe poziții 
forță". încearcă să îngrașe rdoi avortoni
„comunitatea defensivă europeană" și planul 
„securității colective tn Asia”.

Cercurile ou judecată sănătoasă din Europa 
au pus în ultimele săptămîni mari speranțe în 
capacitatea englezilor de a opune o serioasă 
rezistență lui Duties. Acum, e'.e urmăresc cu 
încordare tot ceea ce se petre--e între zidu­
rile sălii de ședințe. Aceste ercuri înțeleg 
tot mai limpede însemnătatea propunerilor 
sovietice cu privite la o aiev&tă securitate 
colectivă tn Europa și așteap’pline de spe­
ranță adoptarea unor hotăr’.ri zitive In pro­
blema Indochineză. Partea c? va împiedica 
acest proces se va condamna izolare de o- 
pinia publică. Lecția primită Dul.es la Ge­
neva este prea bogată în înț^ur’ pentru ca 
ea să poată fi trecută cu ve-îaa '■

în 
de

a\e opinie' 
pentru că ele simt că. 
cu privire la „sistemul 
se ascunde tendința de 
de acorduri agresive în

Se fabrică
Vinerea trecută. Itt preajma următoarei șe­

dințe a conferințe: de la Geneva. în paginile 
prese: apusene au fost prăjite gogoși!» zia­
ristice americane, servite cu sos franțu­
zesc. Noua provocare americano-franceză de­
pășește toate provocările precedente, atît prin 
amploarea cît și prin cinismul ei.

Guvernul Lăute!, pe care Bidault îl repre­
zintă la Geneva, a fost pus într-o situație 
foarte nestabilă în sesiunea Adunării Națio­
nale a Franței. Această instabilitate a fost 
determinată de faptul că. tn problema Indo- 
chinei. delegația franceză Ia Getieva s-a ocu- 

de manevre decît de căutarea
hotărîri pozitive, a fost mai preocupată 
face pe plac lui Dulles, decît de obți- 
unu: armistițiu în Indochina și de sal- 
soldaților francezi. In preziua sesiunii 

se că deputății 
șuvern. care va 
Eția franceză ia 
dească treptat, 
că francezii ar

pat mai m 
unor 
de a 
nerea 
va rea
Adunării Naționale, tetnînd 
nu vor vota încrederea în 
trebui deci să „cadă", dele; 
Geneva a tnceput să răspî 
dar foarte stăruitor, zvonuri
duce tratative cu Ho Si Min și cu delegația 
chineză în problema armistițiului 
răniților. Doamna Bidaull 
de treburile Crucii I 
cuarea rănițifor din 
despre „schimbarea 
na”. Lamei, primul 
spus printre altele: 
niciodată principiul
Min... Aștept încă contrapropunerile lui Ho 
Și Min". Prin această declarație s-a creat im­
presia că guvernul francez caută căile unor 
tratative cu Republica Democrată Vietnam. 
Atît Laniel la Paris, cît și Bidault la Geneva 
dădeau să se înțeleagă că problema evacuării 
răniților e foarte aproape de rezolvare. 
Aceasta era cartea tare pe care miza guver­
nul în vederea votului de încredere.

Joia trecut, în ziua votului, delegația fran­
ceză a confirmat speranțele într-un rezulta1

: și evacuării 
ocupat chiar 
a ușura eva- 
Fu. Vorbind 
din Indochi-

s-a
Roșii, pentru 

Dien Bien 
de situație 

ministru a! Franței, a 
„Franța nu a respins 
tratativelor cu Ho Și

Miss Delia Bacon și-a 
sfîrșit inutilele zile într-o 
casă de nebuni. America­
na aceasta își ieșise din 
minți încercind să facă 
praf, ca să spunem așa, pe 
William Shakespeare. Ea 
s-a zbătut să demonstreze 
că marele dramaturg en­
glez nici nu a existat.

Frenetica miss era atît 
de stăpinită de această 
idee fixă, incit hotărîse să 
dezgroape, cu propriile ei 
miini, sicriul bardului ale 
cărui osemenite se odih­
nesc în străvechiul Strat­
ford pe-Avon. Dementa nă­

dăjduia să descopere documente care să demaște pe 
Shakespeare ca fiind un impostor. Dar lucrurile nu 
au ajuns pină la această profanare. Nebuna a fost 
la timp băgată in cămașă de forță.

Toate acestea s-au petrecut acum o sută de ani. 
Iată insă că laurii Deliei Bacon nu dau pace moș­
tenitorilor ei.

„Trecutul este prologul prezentului". Aceste pro­
fetice cuvinte ale lui Shakespeare s-au păstrat încă 
— din neglijența lui McCarthy — pe frontispiciul 
clădirii Arhivelor din Washington. Pentru europeni, 
America s-a născut aproape odată cu marele Sha­
kespeare. Dar nici măcar geniul poetului nu a pu­
tut prevede că, intr-o țară tn care oamenii vorbesc 
limba in care sînt scrise nemuritoarele lui opere, el, 
marele umanist, va fi interzis ca „maestru al inde­
cenței". Și aceasta, intr-o țară in care aproape toa­
te revistele cu apariție regulată pot fi trecute — po­
trivit mărturiei scriitoarei americane Margaret Ban­
ning — in categoria publicațiilor pornografice I

După cum afirmă scriitorul american George Ma­
rion, astăzi tn S.U.A. este „mai ușor să vinzi stu­
pefiante, decît o colecție a operelor lui Shakespeare". 

I Elevii și elevele școlilor americane se obișnuiesc 
| mult mai de timpuriu cu cocaina și opiumul, decît , 
, -X "perele genialului maesiru ai cuvîntului. 1 $e.Șe pare că la
\ In această țară, ziaristul Earl Wilson își îngăduie \ ^luie manierelor 
\ astăzi să declare, in auzul lumii, că el socotește \ co^eri/j numeroși 
\ „Noaptea regilor" de Shakespeare „o porcărie care\^tu ,, distinse' ‘ — 

nu este in starp sd. aducă hani nici mnmr ii^hî rr» f

pozitiv al tratativelor: la centrul de presă de 
la Geneva delegația franceză fixase chiar o 
conferință de presă la care urmau să fie co­
municate o seamă de știri îmbucurătoare.

Dar ziariștii au rămas cu buzele umflate, 
ei și-au pierdut vremea așteptînd în zadar : 
conferința de presă nu a mai avut loc. In 
dimineața următoare, ziarul elvețian „L-a 
Suisse", ziarul parizian „France-Soir" și alte 
cîteva ziare au publicat un comunicat în care 
se arăta că „comuniștii" au respins cererea 
francezilor cu privire la armistițiu în sectorul 
Dien Bien Fu, armistițiu menit să perrmtă 
evacuarea răniților. Pentru aceasta s-a încer­
cat a se da vina pe delegația chineză. „La 
Suisse" se referea, vorbind despre aceasta, la 
o relatare a agenției United Press, primită 
din sursă franceză.

Așar dar, după ce guvernul a rămas în 
pic'oare a fost întreprinsă încercarea de a 
acoperi cu o pată de noroi o altă pată. Care 
era scopul acestor insinuări? In primul rînd. 
6ă se verse niscaiva lacrimi în batista opi­
niei publice pentru răniți, în scopul de a găsi 
o justificare politicii lașe, care oscilează, ca 
într-un cîmp magnetic, între teama tn fața 
poporului francez și ordinele Washingtonului. 
In al doilea rînd, dorința încăpățînată de a 
face pe placul lui Dulles, care încearcă să de- 

, monstreze că „nici un fel de tratative cu co­
muniștii nu sînt posibile". Dul'es încearcă să 
dovedească aceasta cu scopul de a extinde 
războiul din Indochina. Dacă, de pe urma 
unor asemenea manevre, delegația franceză de 
la Geneva se'va găsi într-o situație ți mai 1 cu operele genialului maestru al cuvîntului. 
di'iciiă, ea tvu va avea de tăcut nimănui vre-o ' (
dojana: vorba zicalei, cine sapă groapa al­
tuia, cade singur în eai

La urma urmelor, nici o minciună nu are 
viață lungă. La conferința de presă sovietică 
de vineri, reprezentanților presei le-au fost co­
municate date care curățau de tot sosul fran­
cez gogoși’e americane. Cum se prezentau așa 
dar lucrurile?

Joi, un reprezentant al delegației franceze a 
avut — la cererea lui — o întrevedere cu un 
reprezentant al delegației chineze. Reprezen­
tantul delegației chineze a declarat că dele­
gația chineză are o atitudine favorabilă în 
problema rezolvării grabnice a evacuării răni- 
țiior din sectorul Dien Bien Fu, că delegația 
chineză este de părere că această prob’emă 
ar trebui discutată în ședința de vineri, adică 
In ziua următoare. Dar delegația franceză se 
îngrijea de răniți numai în scopuri propagan­
distice. In realitate, însă, ea nu a acordat 
atenție propunerii chineze cu privire la rezol­
varea grabnică a problemei. In seara zilei de 
joi, delegațiile Franței, Angliei și S.U.A. au 
anunțat că ele propun amînarea discutării pro­
blemei indochineze pentru ziua de sîmbătă 
sau luni.

Cu acest prilej a devenit limpede cine tără­
gănează, în fapt, adoptarea unei hotărîri cu 
privire Ia armistițiu și la evacuarea răniților. 
Opinia publică franceză a fost de două ori 
înșe'ată de manevrele de culise ale d-lui Bi­
dault. U<1 ziar scrisese chiar că „umbra 
Dui.es asistă la Geneva". Se pare că politica 
franceză se desfășoară tocmai în această 
umbră.

Toate manevrele de acest soi au, pe lîngă 
un țel tactic și unul „strategic". Acesta din 
urmă constă în aceea că secretarul de stat al 
S.U.A. încearcă să îngreuneze prin toate mij­
loacele o reglementare pe calea conferinței de 
la Geneva, cu scopul de a pregăti între timp 
terenul pentru faimosul „NATO asiatic". Cap­
cana Iui Dulles este deschisă — vor nimeri 
oare în ea francezii și englezii?

N. GRIBACEV

lui

,, Leonora 40-45“
La celebrul teatru de operă „Scala" din 

Milano a avut loc premiera unei opere: 
„Leonora 40-45" de Lieberman. Premiera 
a fost precedată de o intensă reclamă, de­
oarece publicului nu i se oferea pur și sim­
plu o operă nouă, ci o „operă europeană", 
menită să contribuie la „reînarmarea mo­
rală" a italienilor in spiritul „comunității 
defensive europene".

Acțiunea operei se petrece tn timput ocu­
pației fasciste a Franței și în zilele noas­
tre. Ea înfățișează povestea de dragoste a 
soldățoiului german Albert și a franțuzoai­
cei Yvette. Acțiunea se desfășoară in acom­
paniamentul unui vacarm îngrozitor și bi­
zar numit, nu se știe de ce, muzică.

La început, Yvette declară cu înflăcă­
rate accente patriotice, că trebuie să se 
opună rezistentă cotropitorilor. Dar, mai 
lirziu. cunosclndu-l pe Albert, ea revine a- 
supra acestei hotărîri și, firește, nu se mai 
gindește la rezistență. In actul III nu o 
mai bucură de loc eliberarea Franței, nici 
sfîrșitul războiului, de­
oarece 
mente 
partă 
Două
pot ffL infrlnte I Toati 
obstmcolele sînt biruite 
Și ‘‘lată că „bunul 
P°Paa neamț" și înțele- 
gdZo%area mamă jran- 
țuzoa: . „ ,.naica binecuvmteaza casat

isătoria copiilor

aceste eveni 
trebuie s-o des 
de iubitul ei 

inimi insă, nu

lor

De-a lungul întregii opere, romanul tf9 
dragoste ai reprezentantului wehrmach- 
tulul și al adoratei sale franceze este su- 
praveghiat cu mult zel de un „înger pă­
zitor". despre care programul operei spu­
ne că este chemat „să coordoneze elemen­
tele acțiunii in dezvoltare".

Dar dacă această făptură cerească a iz­
butit, cu chiu cu vai, să „coordoneze" tn 
ultima scenă o duioasă căsătorie, ea nu 
a fost in stare să salveze situația. „Leo­
nora 40-45" nu a fost salvată de la deza­
stru nici de minunata orchestră, nici de 
marii cintărefi ai renumitului teatru mi­
lanez. Pînă și publicul burghez „din lu­
mea mare" care asista la premieră a pri­
mit această „operă europeană" mai mult 
decît rece. „Duioasa" poveste a stirnit la 
început veselia și sarcasmul, dar de ter­
minat s-a terminat în tăcerea de ghiață 
a sălii. Această predică a iubirii wehr- 
machtului și a îndrăgirii cotropitorilor nu 

,a fost „apreciată" la 
Milano.
Protectorii „operei 

europene" nu au noroc 
nici in teatru, nici in 
.•ia(d... Către „îngerul 
păzitor", care, neador- 
nit, coordonează cele 
mai stranii relații reci­
proce, din întreaga Eu­
ropa urcă o singură 
imprecație;
tanaI"

Din nou
sînt cunoscute re­

„Piei, Sa-

e\... re l
nu este in stare să aducă bani nici măcar unui co­
misionar". Bufonul lui Shakespeare nu ar fi în- 
tirziat să-l întrebe pe acest impertinent: „Spu- 
neți-mi adevărul: sinteți nebun cu adevărat, sau 
numai vă prefaceți?" — și și-ar fi înfundat pe cap 
tichia de bufon.

,.n. această țară, Shakespeare este măsurat cu 
unitățile furnizate de Biroul Federal de Investigații. 
In dosarul copoilor amercani el este doar trecut ca 
„spion internațional", „denunțător năimit", „ex­
pert în cifruri al centrului de spionaj al reginei 
Elisabeta a Angliei". Presa americană a dat de 
veste întregii lumi această senzațională descoperire.

In această țară, una din strălucitoarele comedii 
ale lui Shakespeare a fost transformată într-o scîr- 
navă farsă muzicală ce se joacă pe Broadway sub 
titlu! „modern" de „Sărută-mă, Kate !"

In această țară, există un oarecare profesor din 
Chicago, care învață pe studenți că Shakespeare nu 
a fost englez. Și de ce? Pentru că „nici un englez — 
afirmă profesorul (?!) nu a scris vreodată o piesă 
bună..." Așa relatează ziarul londonez „Times".

După cum vedem, jalnica soartă a lui miss Della 
Bacon nu ' ‘
ricani de

De ce, 
proșcarea

Marele
„un diamant încrustat in argintul mărilor". 
văzut in jurul său multe rele, dar el a iubit bătrîna 
Anglie, cinstitul ei popor. Bineînțeles că asemeneiT 
simțăminte nu pot fi împărtășite de unchiul Sam, 
cu ochii săi plini de invidie și cu mîinile lui hră­
părețe. Potrivit afirmațiilor revistei 
Magazine" yankeii nu au 
a transforma Anglia 
nescufundat.

Dar compatrioților 
arătat caricaturistul 
suride de loc perspectiva de 
angajați pe acest portavion.

Earl Wilson poate să-și împroaște mal departe 
înjurăturile; „clinii latră, caravana trece". ■ "Sha­
kespeare poate fi interzis tn America, dar Shakes­
peare va trăi peste veacuri. Șobolanii literaturii pot 
roade moștenirea geniului — dar marea artă este 
nemuritoare. Ștampila „Made tn U.S.A." poate fi 
pusă pe frunțile cîiorva politicieni englezi, dar Ma­
rea Britanie va rămîne mai departe patria lui Sha­
kespeare.

a fost de nici un folos profanatorilor ame- 
morminte.
totuși, dincolo de ocean se încearcă îm- 
cu noroi a marelui Shakespeare?
Will își numea patria învăluită tn cețuri 

. El a

intr-un

„This Week
renunțat la intenția de 

portavion al lor,

marelui 
englez

de

poet — după cum a 
David Law — nu
a fi simpli mecanici

le

N. ZEMSKOV

Bonn,
elegante. Aici pot fi des- 
adepfi. infocați ai socie- 

—„aisnnse — „comunitatea defensivă 
ew-opeană". Tot aici este foarte prețuită 
adevărata discuție mondenă (pe teme anti- 
sovietice). Intr-un cuvint, bunele maniere 
(și manevrele militare) sînt la modă.

Așa dar, este firesc ca, intr-o atît de 
bine crescută societate, orice faptă con­
damnabilă să stirnească o anumită ener­
vare. E ceea ce s-a și întîmplat nu de 
mult: cercurile guvernamentale bonniste 
au calificat drept o „grosolană lipsă de 
tact" numirea de către guvernul englez a 
generalului Gerald Templar în postul de 
comandant suprem al trupelor engleze de 
ocupație in Germania.

In ce constă această „grosolană lipsă 
de tact ?" La urma urmei, sir Gerald Tern-

uscățiv, tm* 
un om res-

împreună
plar — un gentlemen înalt și 
zestrat cu mustăcioară — este 
pectabil, de bună condiție. Poate că bon-
niștii sînt stingheriți de activitatea lui 
anterioară ? Dar sir Gerald Templar. înal­
tul comisar englez în Malaya, s-a purtat 
‘întotdeauna in chip foarte distins : 
prejmuit cu sîrmă ghimpată satele 
yeze, a înfometat populația, a tăiat 
lele partizanilor prizonieri.

Nu, nu despre asta este vorba!
„Grosolana lipsă de tact" constă

ceea că, la scurt răstimp de la terminarea 
celui de al doilea război mondial. Templar 
— pe-atunci guvernatorul zonei engleze de 
ocupație in Germania — a destituit pe 
Konrad Adenauer din. postul de ober-burg- 
meister al orașului Colonia „pentru inca­
pacitate", ‘

a im- 
mala- 
cape-

in a-

Boogie-woogie pe muzica de Beethoven
Nerușinarea afaceriștilor de peste ocean 

nu cunoaște margini în ceea ce privește 
batjocorirea clasicilor. Holywooduil trans­
formă ipe ,,Wilhelm Teii" într-un sălbatec 
film» de cow-boy, cu vînătoare de căprioare 
Și d'e oameni. Pe Broadway se bucură de 
un uriaș succes o nouă „operă": „Dră­
guța mea Aida" : din muzica lui Verdi n-a 
maii rămas aproape nimic, iar acțiunea 
este mutată din anticul Memphis egiptean, 
în orașul Memphis din statul Tenessee. 
Reclama țipă : „Verdi în stilul Sudului nas. 
tru !"

Numai din Simfonia a V-a de Ceaikovski 
a fost „creată" — după corespunzătoarea 
„șlefuire" — o întreagă serie de 
succese" ale jazzului 
„Dragostea noastră", 
iubim" 
coarde 
muzica 
zică în

„super- 
,,Dragoste pe lună". 
In această seară ne 

etc., etc. Din cuartetul pentru 
tal lui Ceiaikovskl a fost „creată" 
de.acompaniament la revista ,,Mu. 
inima fnea". Concertul nr. 2 pen­

tru pian iși orchestră de Rachmaninov a

fost materia primă a „creației" purtînd ti-; 
t'ul: „Lună plină ți îmbrățișări pustii". 
Printre victimele nerușinajilor „adapta- 
tori" se numără Beethoven. Bach. Grieg, 
Ravel, Debussy.

Businessul acesta se desfășoară cu mare 
amploare. Partitura unei melodii de Cho­
pin, deformată pentru jazz, a apărut sub 
titlul „Pînă la sfîrșitul veacului", intr-un 
tiraj de peste 6.000.000 exemplare.

Neguțătorii de „clasică" transpusă pe 
muzică de jazz inundă cu „creațiile" lor și 
Europa apuseană. Aceste dansuri pe mori 
mintele marilor compozitori stîrnesc indig­
narea publicului. Ziarul vestberlinez „Der 
Tag", ziar ce nu poate fi acuzat de lipsă 
de considerație pentru „cultura americană", 
a fost indignat de aceste „creații" Și a 
apelat la conștiința1 afaceriștilor vtnovați 
de monstruoasa prelucrare.

Lucru vrednic de laudă. Dar, cu același 
folos, se p-oate apela și la conștiința gîn. 
dacului de Colorado !..,

Don Juanul de pe Wall-Street
Germania occidentală a apărut nu de- 
o broșură a unui oarecare Edmund Her- 
broșură purtînd titlul „Noi îndreptățim 

pe Hitler". Nu cumva să credeți că la mijloc 
este o ironie ! Autorul broșurii încearcă să 
justifice banditeasca politică internă și ex­
ternă a dementului „fuehrer", încearcă să-i 
dea, ca să zicem așa, „o bază teoretică", să 
justifice astfel cotropirile hitleriste. Și toate 
acestea sînt făcute cu un cinism atît de revol­
tător, cu atîta impertinență și cu atîta do­
rință de scandal Incit ele sar în ochi.

Repctînd „teoriile" lui Goebbels, Edmund 
Herbert afirmă că în decursul întregii istorii, 
începînd cu perioada existenței triburilor ger­
manice și terminînd cu vremile noastre, „si­
tuația geopolitică" a Germaniei a determinat 
politica acestei țări. „Cine trăiește tn cen­
trul interpenetrației tendințelor apărute pe con­
tinent — scrie Herbert — acela nu poate să 
se lipsească de asemenea calități ca aceea 
de a fi gata întotdeauna de război". Cunos­
cut ctntec I Tocmai sub steagul luptei pentru 
așa numitul „spațiu vital” și-au început hit- 
leriștii aventura războinică tn Europa.

Iar incursiunile istorice ale autorului aces­
tei broșuri revanșărde îi sînt necesare numai 
pentru'a justifica actuala politică a lui Ade­
nauer și a clicii sale. Afirmații de felul ce­
lei de mai sus nu sînt îndreptate numai spre 
trecut — și nu atît spre trecut, 
zent și viitor. Urmașii bonniști 
plănuiesc acum, sub protecția 
ternaționale, o nouă agresiune, 
să-l acuzi pe Hitler pentru crimele săvîrșite ? 
Dimpotrivă, prezentînd din nou răsuflatele re­
țete ale „luptei împotriva bolșevismului”, 
Edmund Herbert caută să convingă pe noii 
săi aliați să acționeze tn același fel tn care 
au acționat și hitleriștii. Cu care ocazie, Her­
bert face cîteva mărturisiri semnificative. In 
carte se spune printre altele că puterile apu­
sene socoteau, înainte, drept propagandă fas­
cistă inocularea soldaților germani cu ideea 
că ei luptă împotriva pericolului bolșevic, iar 
„peste 
sub o 
tînăra 
clusiv 
criminali 
chis".
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criminalul de război Ohlen- 
de la Nurenberg, ca răs- 
de a fi avut o atitudine bes-
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vintele rostite de 
dorf în procesul 
puns la acuzarea
tială față de partizanii ruși. Ohlendorf 
sese atunci că „în caz de război, S.U.A. vor 
fi nevoite să adopte metode și mai aspre".

„Doi ani mai tîrziu a început războiul în 
Coreea — scrie Edmund Herbert. Știrile so­
site de acolo aq confirmat aceste cuvinte".

Pentru a fi cît mai convingător, Herbert 
citează în scopul justificării lui Hitler... pe 
însuși „fuehrerul". Cuvintele atribuite lui Hit­
ler în cazul unui imaginar proces vădesc 
incontestabil o idee propagandistică de dra­
gul căreia a fost revărsată această pălăvră­
geală fascistă. In broșură se afirmă că Hit­
ler a luptat pe plan politic pentru Imperiul 
german, această „luptă fiind totodată și o 
luptă pentru Europa". Cu alte cuvinte, dacă 
va fi creat wehrmachtul german agresiv în ca­
drul „armatei europene", el va îndeplini și 
astăzi aceeași misiune. „Nouă ne lipsește — 
declară cu cinism autorul broșurii — numai 
recunoașterea faptului că noi ne-am ridicat 
atunci pentru a ține piept pericolului care tre­
buie să devină astăzi evident pentru fiecare".

Această dezgustătoare propagandă fascistă 
se încheie cu o chemare a autorului la con­
tinuarea „cauzei" lui Hitler. Herbert scrie fă­
țiș că „comunitatea defensivă europeană" va 
reprezenta un adevărat „bloc anticomunist". 
El cîntă osanale lui Adenauer socotindu-1 cel 
mai sîrguitor apărător al acestei „comunități" 
și propune „unirea” fără zăbavă „a forțelor". 
El propune ca în rîndurile soldaților „armatei 
europene" să fie incluși și foștii hitleriști, acei 
canibali fasciști care au ucis milioane de oa­
meni în Europa. Revizuirea sentințelor pronun­
țate în procesele criminalilor de război, elibe­
rarea acestora, reinstaurarea reichului german 
în granițele anului 1938, reînvierea wehrmach- 
tului german — iată programul lui Edmund 
Herbert, care a dat în vileag gîndurile as­
cunse ale urmașilor bonniști ai lui Hitler. 
„Contribuiți la reînarmarea Germaniei I Noi 
știm mai bine decît oricine de partea cui 
ne vom situa în momentul hotărîtor" — urlă 
Edmund Herbert.

Se vor găsi însă cititori apuseni care, după 
citirea broșurii lui Herbert, vor fi cuprinși de 
gînduri negre. In preajma celui de al doilea 
război mondial, Hitler și acoliții săi urlau în 
același fel despre marșul spre Răsărit — și, 
între timp, bombele fasciste cădeau asupra 
Londrei și Coventry-ului, iar cișmele hitle- 
riștilor călcau pămîntul francez.

In ceea ce privește pe acei oameni cărora 
le este destinată această broșură în interiorul 
Germaniei occidentale, nu le-ar strica să-și 
amintească dezastrul Germaniei fasciste, cu 
care s-au sfîrșit, acum 9 ani sub loviturile 
Armatei Sovietice, marșurile militare ale 
„fuehrerului".

,, Ministerul păcii1
Cînd mister Clark, modest slujbaș 

uneia dintre instituțiile guvernamentale 
Washington, a terminat de citit articolul 
lui Drew Pearson din „Daily Mirror", 
fruntea i se îmbrobodi cu o sudoare 
ghiață și mîinile începură să-i tremure 
înaintea verificării loialității.

Recunoaștem că mister Clark avea și 
ce să se îngrozească ! In articol' se spunea 
că Harley Staggers, reprezentantul statu­
lui Virginia de Vest în Camera Reprezen­
tanților intenționează să propună un pro­
iect de lege cu privire fa crearea unui „mi­
nister al păcii". In discuția avută cu pre­
ședintele, mister Staggers a declarat că 
întemeierea unui asemenea minister va 
constitui „o uriașă contribuție în războiul 
rece împotriva comuniștilor".

— Ai citit? spuse în șoaptă Clark prie­
tenului său, mister Stabborn.

— N-o să iasă nimic din asta — i-o re­
teză scurt Stabborn. Nu vor găsi destui 
colaboratori.

— Și de ce, mă rog ?
— Reflex condiționat.
— Ref... lex condiționat ? Din cîte 

pare, asta-i ceva rusesc I Ai devenit ex­
trem de imprudent. Ce are reflexul condi­
ționat cu chestia asta ?

— Ești un prost, prietene ! Nici un func­
ționar nu se va 'putea măcar apropia de 
clădirea pe oare stă scris cuvîntul „pace". 
Le va fi frică. Mai bine s-ar sptnzura de­
cît să aibe de-ia face cu ministerul ăsta 1 
Iți imaginezi, oare, cum vor fi angajați oa­
menii-acolo? Vor începe întrebările: „Nu 
ai participat vreodată la mișcarea partiza­
nilor păcii ?", „Ai un caracter pașnic ?" 

Da, ai dreptate — răspunse Clark. 
Trebuie să te ții le distanță de această 
afacere. Eu cred că-și vor completa „mi­
nisterul păcii" cu militari de-ai Pentago­
nului. Tot sînt obișnuiți ei să lupte pen­
tru pace. Iată, de pildă, acum, în Indochi­
na, cu ajutorul napialmului, ei...

— St ! Vine cineva I...

loaca-i joaca.

— Alama, da-mi degetul să-ți iau am­
prenta !...

— Ce joc tîmpit !
— Asta nu-i un joc, ci o directivă a 

F. B. I.-ului.
Desen de L. SOIFERTIS

(Din „Literaturnaia gazeta")

© Ziarul .pakistanez „Doon“ scrie că în 
Anglia numeroase anunțuri de închiriere 
previn pe interesați : „Locatarii de cu­
loare nu sînt bineveniți". «Discriminările 
în legătură cu locatarii „de culoare" din 
hoteluri și case de locuit — scrie ziarul — 
există cu totul pe fată în Anglia, pricinuind 
fricțiuni în relațiile dintre popo3rele nu­
mite adesea „membre ale aceleiași familii 
a Comunității Britanice de Națiuni"».

® La Beyrut, capitala Libanului, exis­
tă de multă vreme o „universitate ameri­
cană" întreținută din belșug cu dolari de 
peste ocean. Ce materii sînt predate în 
această instituție de învățămînt superior? 
Iată ce scrie ‘în legătură cu aceasta zia­
rul progresist libanez „As-Sarha" : „U- 
niverșitatea americană a fost înființată 
pentru traducerea în fapt a principiilor 
imperialiste de educare a tineretului... 
Predarea economiei este fundamentată în

această universitate pe teorii reacționare, 
goale în conținut, care se învîrt toate în 
jurul unuia și aceluiași lucru: războiul 
este, chipurile, inevitabil pentru rezolva­
rea problemelor economice și sociale. Stu­
denții secției de comerț învață aici cum 
să exploateze pe muncitori și țărani. Stu­
denții secțiilor de fizică și chimie înva­
ță să facă cercetări științifice care să 
slujească războiului și distrugerii".

© Vorbind despre gangsterii, care — unii 
fățiș, alții camuflat — trag sforile guverna­
mentale și se află prezenți în culisele spe­
culațiilor de bursă și armament, Herbert 
Brownell, ministru al Justiției în S.U.A. a 
declarat : „Am văzut spectacolul dezgustă­
tor al regizorilor și mercenarilor crimei sfi- 
dînd instituțiile ce constituie apărătoarele 
națiunii noastre. Comerțul acestora cu mi­
zeria omenească degradează conștiința 
despre civilizație".
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